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Введеніе.
Фантазія автора переноситъ насъ 

въ будущее, — въ тѣ времена, от­
дѣленныя отъ насъ многими тыся­
челѣтіями; ксйда спутникъ Земли — 
Луна, постепенно приблизившись 
къ Землѣ, подъ вліяніемъ ея при­
тяженія, долженъ былъ погибнуть, 
упавши на Землю.

По мнѣнію нѣкоторыхъ ученыхъ, 
Луна не такъ давно сдѣлалась спут­
никомъ Земли; кромѣ разныхъ на­
учныхъ соображеній, на это указы­
ваютъ дошедшіе до насъ папирусы 
древняго Египта, въ которыхъ упо­
минается о давно прошедшихъ вре­
менахъ, когда еще. не было Луны, 
какъ земного спутника; также и 
древне-греческіе источники упоми­
наютъ о существахъ долуннаго пе­
ріода.

Повидимому, дѣло произошло 
такъ. Луна вращалась вокругъ 
Солнца какъ самостоятельная пла­
нета, проходя въ міровомъ про­
странствѣ между Землею и Мар­
сомъ, пока не произошло съ нею не­
счастья, а именно: Солнце оказа­
лось далеко отъ нея. ослабивъ свое 
притяженіе; Земля же, наоборотъ, 
очень близко, и вотъ притяженіе 
Земли преодолѣло солнечное, заста­
вивъ Луну свернуть со своего пути 
и превративъ ее въ земного спут­
ника.

Произошло это событіе за много 
тысячелѣтій до Рождества Христо­
ва, но все же въ тѣ времена, о ко­
торыхъ сохранилась память въ че­
ловѣчествѣ.

Что же произошло, начиная съ 
появленія Луны въ качествѣ зем­

ного спутника? Луна, находящаяся 
нынѣ въ разстояніи 360.000 верстъ 
отъ Земли, повидимому, была сна­
чала еще дальше, но земное притя­
женіе заставляетъ ее постепенно 
приближаться; разумѣется, это при­
ближеніе настолько незамѣтно, что 
его нельзя уловить наблюденіями 
одного и даже нѣсколькихъ тысяче­
лѣтій; тѣмъ не менѣе, это прибли­
женіе происходитъ, и, въ концѣ 
концовъ, Луна не избѣжитъ своей 
участи, слившись съ Землей.

Самое появленіе Луны въ каче­
ствѣ спутника Земли не можетъ не 
отражаться на земной жизни. Про­
являя самое сильное притяженіе на 
экваторѣ земного шара, Луна этою 
силою ’нѣсколько придвинула вод­
ныя массы отъ полюсовъ къ земно­
му экваторѵ, и чѣмъ она ближе по­
дойдетъ къ Землѣ, тѣмъ и притя­
женіе ея будетъ ощущаться силь­
нѣе. Авторъ настоящей фантасти­
ческой повѣсти беретъ тотъ періодъ 
жизни Луны, когда она успѣла при­
близиться къ земному шару на раз­
стояніе въ 30.000 километровъ, т. е. 
оказалась ближе къ намъ въ 12 
разъ.

Вслѣдствіе такого приближенія, 
лунное притяженіе настолько уси­
лилось, что воды были привлечены 
къ экватору, заливши большую 
часть тпопическихъ мѣстъ Америки, 
Африки и Азіи и осушивши холод­
ный поясъ Земли. На мѣстѣ ны­
нѣшней центральной и сѣверной 
Афпйки появился океанъ, оставивъ 
въ видѣ острововъ лишь самыя воз­
вышенныя части материка — Абис­
синію, Атласъ и Килиманджаро.
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Итакъ, обращаемся къ изложенію 
тѣхъ событій на Землѣ, въ одномъ 
изъ ея уголковъ, которыя совпали 
съ гибелью Луны, т. е. съ паденіемъ 
ея на Землю.

Глава I.'

Въ Евразійскомъ дворцѣ.

Уже много тысячъ лѣтъ тому на­
задъ прежніе континенты Земли — 
Европа и Азія, а также острова на 
мѣстѣ бывшей сѣверной и цен­
тральной Африки, образовали общее 
государство подъ именемъ Евразіи 
(Европа — Азія).

Могучая столица Евразіи — Евра- 
зіаполь, или, сокращенно, Зіаполь,— 
находилась на мѣстѣ прежней Ви­
зантіи (Константинополя), бывшей 
когда-то, въ павности, столицей Ви­
зантійской Имперіи.

Впрочемъ, время расцвѣта Зіапо- 
ли давно прошло и относилось къ 
прежнимъ временамъ, когда все че­
ловѣчество было охвачено маніей 
величія. Люди съ помощью техни­
ки покорили всѣ силы природы и 
ужо мечтали о поѣздкахъ въ міро­
выя пространства, за предѣлы зем­
ной атмосферы.

Человѣчество, слѣдя за полетомъ’ 
метеоровъ въ міровомъ простран­
ствѣ, начало не на шутку подумы­
вать о томъ, чтобы устроить сообще­
ніе съ Марсомъ или Венерой, куда, 
быть можетъ, иоидется переселить­
ся. если жизнь на Землѣ сдѣлается 
невозможной.

Дѣло въ томъ, что условія чело­
вѣческаго существованія ухудша­
лись съ каждымъ тысячелѣтіемъ. 
Послѣ долгаго промежутка опять 
наступилъ ледниковый періодъ, за­
ставившій человѣчество оставить 
сѣверныя области и перебраться по­
ближе къ тропикамъ.

Льды посѣщали Землю неодно­
кратно, какъ это было съ несомнѣн­
ностью установлено геологами по 
разнымъ наслоеніямъ земной коры. 
По меньшей мѣрѣ, уже три ледя­
ныхъ катастрофы пронеслись надъ 
Землею, каждый разъ уничтожая 
почти всѣ живыя существа. Теперь 
Земля снова оказалась подъ угрозой 
льдовъ, при чемъ приближалась ги­

гантскими шагами опасность отъ па­
денія Луны, правда, спасающей 
Землю отъ льдовъ, но несущей дру­
гія разрушенія.

Итакъ, появилась мысль — устро­
ить междупланетное сообщеніе, что­
бы избѣжать гибели, спасшись па 
Марсъ или Венеру. Особенно под­
ходящимъ для этой цѣли казался 
Марсъ, на которомъ ас трономы об­
наружили снѣга на полюсахъ и счи­
тали атмосферу Марса подобною 
земной. Но тогда-то и случилось 
событіе, *оторое повторяется лишь 
однажды въ G00.000 лѣтъ, а имен­
но — весьма большое приближеніе 
Земли къ Марсу, который казался 
въ это время величиною въ десерт­
ную тарелку и значит^ — наиболѣе 
удобенъ для наблюденія. И что же? 
Увы, — пришлось установить, что 
Марсъ лишенъ какой-либо атмосфе­
ры, и значитъ нечего было и думать 
о переселеніи на эту планету.

Всѣ надежды «эфироплавателей» 
оказались обманутыми, и человѣче­
скій геній направилъ всѣ усилія къ 
тому, чтобы найти мѣры спасенія 
при наступленіи катастрофы, оста­
ваясь на земномъ шарѣ.

Прежде всего начали строить та­
кія зданія, которыя могли бы защи­
тить людей отъ климатическихъ ко­
лебаній, и въ первую очередь было 
сооружено колоссальное многоэтаж­
ное зданіе на берегу Босфора; фун­
даменты его стояли на обоихъ бере- 
гахъ — европейском!, и азіатскомъ, 
а наружныя стѣны были построены 
частію изъ камня, а частію изъ сте­
кла. Искусственное отопленіе и 
освѣщеніе замѣняло недостатокъ 
солнечныхъ лучей, и. казалось, это 
зданіе являлось надежной защитой 
отъ стихій. Но старуха-Земля точно 
издѣвалась надъ ползавшими по 
ней кар ликами-людьми.

Со дня на день, подъ вліяніемъ 
луннаго притяженія, усиливались 
судорожныя сотрясенія земной ко­
ры, и въ одинъ памятный день 
грандіозное зданіе стало жертвою 
громаднаго землетрясенія, разру­
шившись въ одинъ мигъ и скрыв­
шись въ волахъ Босфора.

Послѣ этого печальнаго опыта 
стали строить иныя сооруженія, на 
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системѣ пружинъ или на проволоч­
ныхъ канатахъ, прикрѣпленныхъ 
къ прочнымъ столбамъ, — и имен­
но такого типа было то новое пра­
вительственное зданіе, въ которомъ 
собпались въ дни этой повѣсти чле­
ны Евразійскаго правительства. 

многимъ жителямъ Земли удастся 
благополучно перенести это испы­
таніе. Итакъ, прошу васъ дѣлать 
докладъ о -принятыхъ мѣрахъ, при 
чемъ предлагаю военному министру 
Алкивіаду сдѣлать первое сооб­
щеніе.

Было сооружено колоссальное многоэтажное зданіе на берегахъ Босфора.
Открывая собраніе, президентъ 

государства обратился къ нему съ 
такими словами:

— Уже много лѣтъ мы знаемъ о 
приближеніи неотвратимаго бѣд­
ствія, а именно о паденіи Луны на 
Землю, но никто не думалъ, что ка­
тастрофа разразится такъ скоро. 
Какъ ни велика опасность, — я все 
же надѣюсь, что если не всѣмъ, то

— Я готовъ, — сказалъ Алкивіадъ. 
— Что касается моего вѣдомства, то 
переворотъ можетъ начаться хоть 
завтра. Уже построены тысячи ко­
раблей, могущихъ вмѣстить все на­
селеніе Евразіи, и, кромѣ того, впол­
нѣ возможно помѣстить на нихъ 
представителей всѣхъ породъ жи­
вотныхъ и указанныя ботаниками 
растенія. Продовольствіе запасено 
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на всякій случай на цѣлый годъ.
Затѣмъ повелъ рѣчь министръ ге­

ологіи Плутархъ:
— Предстоящая катастрофа страш­

на тѣмъ, что столкновеніе двухъ 
свѣтилъ не можетъ совершиться 
безъ глубокихъ потрясеній. Исторія 
Земли, занесенная нестирающими­
ся письменами на безчисленныхъ 
горныхъ наслоеніяхъ, учитъ насъ 
тому, что по крайней мѣрѣ трижды 
какая-нибудь Луна сваливалась на 
Землю, причиняя чудовищныя раз­
рушенія, хотя — повидимому — 
прежнія луны были куда меньше по 
размѣру, чѣмъ нынѣшняя. Въ утѣ­
шеніе наше, можно сказать лишь то, 
что когда Луна предъ паденіемъ до­
стигнетъ предѣловъ земной атмо­
сферы, то сопротивленіе воздуха, 
во-первыхъ, уменьшитъ скорость 
этого паденія, а затѣмъ это же со­
противленіе разовьетъ теплоту, — и 
ледяныя массы Луны упадутъ на 
Землю въ видѣ теплаго дождя, рас­
топивъ и земные льды. Наконецъ, 
обращаю внимадіе на то, что глав­
ныя лунныя массы упадутъ около 
земного экватора, гдѣ притяженіе 
Земли наиболѣе сильно, почти не 
задѣвая умѣренныхъ широтъ наше­
го государства.

Однако и намъ грозитъ серьезная 
опасность, и BOf^pTb какихъ при­
чинъ. Приблизившаяся постепенно 
къ Землѣ Луна своимъ притяже­
ніемъ собрала всѣ воды Земли къ 
экватору, гдѣ уровень океана выше, 
чѣмъ .напримѣръ въ нашемъ морѣ; 
но, когда Луна сольется съ Землей, 
это притяженіе исчезнетъ, и всѣ 
воды хлынутъ обратно.

Произойдетъ слѣдующее: чудо­
вищная приливная волна устремит­
ся къ полюсамъ, заливая даже вы­
сокія горы, и притомъ устремится 
кольцеобразно, по всѣмъ меридіа­
намъ; затѣмъ, столкнувшись на по­
люсѣ и образуя водную гору, — во­
ды отхлынутъ обратно къ эквато­
рамъ, и это повторится много разъ, 
пока не выровняется вся океанская 
поверхность. Исчезнутъ всѣ прѣс­
ныя воды на поверхности, а движе­
ніе волнъ уничтожитъ всю расти­
тельность земного шара, покрывъ 
поверхность слоемъ ила.

Итакъ, повторится тотъ всемірный 
потопъ, о которомъ упоминается не 
только въ Библіи, но и въ сказа­
ніяхъ тридцати разныхъ народовъ 
древности.

Минист|уь юстиціи Феокритъ вы­
ступилъ со своимъ докладомъ:

~ Надо принять мѣры, чтобы не 
произошло народныхъ смутъ при 
началѣ катастрофы. Къ сожалѣ­
нію, за послѣднія столѣтія человѣ­
чество очень пало въ моральномъ 
отношеніи, и намъ пришлось обра­
зовать изъ острова Абиссиніи — 
мѣсто для ссылки неисправимыхъ 
преступниковъ, нарушающихъ наши 
главные законы. И вотъ, абиссин­
скіе изгнанники только что присла­
ли сюда пословъ съ заявленіемъ, 
что Абиссинія объявляетъ себя са­
мостоятельнымъ государствомъ, а 
затѣмъ съ требованіемъ — доставить 
имъ спасательныя суда на случай 
наступленія катастрофы. Мы рѣ­
шили отказать имъ въ обоихъ тре­
бованіяхъ, боясь, что если они уѣ­
дутъ заблаговременно, то могутъ 
поднять возстаніе противъ насъ въ 
какой-либо изъ нашихъ провинцій.

По окончаніи рѣчи Феокрита вы­
ступилъ министръ иностранныхъ 
дѣлъ Лизиппъ:

— Какъ вамъ извѣстно, въ насто­
ящее время на земномъ шарѣ суще­
ствуютъ, кромѣ Евразіи, только 4 
государства: Сѣверная Америка, 
Южная Америка., Южная Африка и 
Австралія. Всѣ они согласны дѣй­
ствовать по нашему плану, но ка­
ждый — за себя, такъ какъ сообще­
нія между государствами очень за­
труднены. Между прочимъ, Сѣвер­
ная Америка прислала странную 
ноту: предвидя, что массы Луны 
засипятъ часть Атлантическаго и 
Великаго океановъ, образовавъ но­
вый материкъ, — американцы зая­
вляютъ претензіи на эти новыя зем­
ли, на что мы не согласны. Съ сво­
ей же стороны мы уже сообщили въ 
Южную Африку, что будущій мате­
рикъ, на мѣстѣ залитой водою Саха­
ры, долженъ принадлежать Евразіи.

Послѣднимъ произнесъ рѣчь Кле­
она, министръ сообщеній:

— Мною тоже закончены всѣ при­
готовленія къ достойному пріему 
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Луны, при чемъ очень важно уста­
новить, когда именно начнется ея 
разложеніе. Луна медленно, но не­
уклонно приближается къ намъ по 
все суживающимся спиралямъ, при 
чемъ это приближеніе угрожающе 
ускорилось за послѣдніе дни: се­
годня Луна находится уже въ 20.000 
километрахъ отъ насъ. И лунное 
притяженіе становится все сильнѣе 
и сильнѣе... Нашъ спутникъ, сдѣ­
лавъ скользящую дугу, упадетъ на 
Землю, значитъ, столкновеніе соб­
ственно не произойдетъ, т. е. не 
ощутится никакого толчка, и все 
пройдетъ въ мягкихъ тонахъ. Жаль, 
что увеличивающаяся облачность 
препятствуетъ наблюденіямъ, и по­
ка мы можемъ получать освѣдомле­
нія лишь изъ станціи на вершинѣ 
Гималаевъ, гдѣ небо сохраняетъ 
свою ясность.

Собраніе закончилось, и прези­
дентъ поблагодарилъ всѣхъ орато­
ровъ за ихъ цѣнныя сообщенія.

Глава II.

На голубыхъ террасахъ.

Съ покрытаго легкими облаками 
неба свѣтило послѣобѣденное яркое 
солнце — рѣдкій гость въ эти вре­
мена. Въ короткое время голубыя 
террасы Евразійскаго дворца напол­
нились густою толпой. Стеклянныя 
стѣны дворца были спущены, такъ 
что открылся чудный видъ на Мра­
морное море. Вдали виднѣлась 
снѣжная шапка Вифинійскаго 
Олимпа, который былъ покрытъ 
ледникомъ почти до вершины.

Въ толпу замѣшались два человѣ­
ка, носящіе необычную для евра­
зійцевъ одежду; это были абиссин­
скіе послы — Инго и Тея. Они при­
шли послушать, что говорится въ 
толпѣ, и посмотрѣть на экранъ, — 
нѣтъ ли интересныхъ свѣдѣній изъ 
далекой Абиссиніи.

Прошло немного времени, какъ 
вдругъ день началъ понемногу тем­
нѣть: надъ западнымъ горизонтомъ 
поднималась громадная черная 
тѣнь, и эта тѣнь, расширяясь, сразу 
закрыла солнечный свѣтъ. То по­
являлась Луна, казавшаяся гран­

діозной, вслѣдствіе своей прибли­
женности къ Землѣ; полная Луна 
захватывала шестую часть всего го­
ризонта. Все погрузилось въ чер­
ную ночь, а на небѣ замелькалъ рой 
яркихъ звѣздъ.

Быстро были подняты стѣнки 
террасы для защиты отъ наступаю­
щаго холода, и одновременно начал­
ся съ громомъ и молніей подземный 
грохотъ и гулъ.

Оба абиссинца остановились око­
ло сцены, па которой показывались 
разныя изображенія и передавались 
въ рупоръ послѣднія сообщенія. 
Толпа, замѣтивъ абиссинцевъ, суе­
вѣрно отошла, освободивъ для нихъ 
мѣсто.

Въ это время на экранѣ появи­
лась надпись: «моретрясеніе у бе­
реговъ Абиссиніи». Сцена потем­
нѣла и сейчасъ же какъ бы напол­
нилась ревущимъ моремъ, которое 
казалось живымъ; вдали виднѣ­
лись берега Абиссиніи.

Вслѣдъ за этимъ на экранѣ пока­
зался корабль; надпись объяснила, 
что это — «Ніобея», бѣгущая съ 
мѣста катастрофы. Видно было, 
какъ сильно качалась «Ніобея» въ 
волнахъ, несмотря на свои размѣ­
ры — юоо метровъ вт> длину. Сце­
на освѣтилась, и горы на экранѣ 
стали огненно-красными, указывая 
на силу изверженія. Послышались 
испуганные крики толпы, и внезап­
но вся* сцена окуталась мракомъ.

Вдругъ все зданіе было потрясе­
но колоссальнымъ взрывомъ земле­
трясенія, вызвавшимъ общую пани­
ку; отъ сотрясенія упали стѣны, 
разрушилась часть зданія, и ядови­
тый удушливый газъ проникъ на 
террасу. Толпа бросилась въ ужасѣ 
къ выходамъ, давя другъ друга, и 
находившаяся въ толпѣ племянни­
ца директора Олимпской обсервато­
ріи, Хлоя, была сбита съ ногъ, а ея 
другъ — Аріость, командиръ воз­
душнаго судна, въ паникѣ выбѣ­
жалъ съ террасы, бросивъ свою 
спутницу на произволъ судьбы.

Эта сцена была замѣчена млад­
шимъ изъ абиссинцевъ, Инго, бро­
сившимся на помощь съ опасностью 
для жизни; ему удалось спасти по­
лузадохнувшуюся дѣвушку. Пока
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Хлоя пришла въ себя, прошло не 
мало минутъ, и за это время наро­
дилось чувство глубокой симпатіи 
между молодыми людьми. Эта 
встрѣча и услуга, оказанная Хлоѣ,

Энеемъ, директоромъ этой обсерва­
торіи.

Встрѣтивъ своихъ племянницъ, 
Эней повелъ ихъ въ комнату для 
наблюденій, откуда можно было

Толпа бросилась въ ужасѣ къ выходамъ...
помогли впослѣдствіи абиссинцамъ 
въ ихъ спасеніи, какъ это будетъ 
видно далѣе.

Глава III.

На обсерваторіи.

На самой вершинѣ Олимпа, на 
высотѣ 2800 метровъ, помѣщалась 
обсерваторія, построенная на упру­
гой стальной конструкціи для за­
щиты отъ колебаній почвы.

Туда прибыли на почтовомъ аэро­
планѣ Хлоя и ея сестра Сильвія, 
чтобы повидаться съ своимъ дядей 

видѣть Луну на приближеніи до 2 
километровъ. Прежде чѣмъ при­
ступить къ наблюденіямъ, Эней 
разсказалъ племянницамъ много ин­
тереснаго о Лунѣ и, между про­
чимъ, объяснилъ имъ слѣдующее:

— Я разскажу вамъ о тѣхъ измѣ­
неніяхъ въ движеніи Луны, кото­
рыя отмѣчены за все историческое 
время, т. е. когда люди научились 
письму и могли отмѣчать всѣ собы­
тія на глиняныхъ дощечкахъ, па­
пирусѣ и бумагѣ.

Въ началѣ историческаго време­
ни Луна совершала свой путь во-
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кругъ Земли въ 28 дней; сейчасъ 
это движеніе такъ ускорилось, что 
та же Луна успѣваетъ обѣжать во­
кругъ Земли въ 6 часовъ. А отсюда 
проистекаетъ слѣдующее: раньше 
Луна замедляла съ каждымъ го­
домъ движеніе Земли вокругъ ея 
оси, благодаря прибоямъ, ударяю­
щимъ въ западную часть океановъ: 
затѣмъ, по мѣрѣ ускоренія движе­
нія. Луна, наоборотъ, потянула Зем­
лю за собою, и прибои стали уда­
ряться въ восточные берега. Въ 
результатѣ оказалось, что нынѣш­
ній годъ составляетъ 425 сутокъ, 
т. е. Земля успѣваетъ обернуться 
вокругъ своей оси 425 разъ, пока 
она совершитъ полный кругъ во­
кругъ Солнца, тогда какъ въ нача­
лѣ христіанской эры этотъ годъ 
равнялся лишь 365 днямъ.

Въ этотъ моментъ раздался сиг­
налъ, показывающій, что аппараты 
установлены, и наблюденіе Луны 
возможно. Всѣ трое направились 
къ мѣсту наблюденія. На пластин­
кѣ появился зимній ландшафтъ 
Луны, покрытый вѣчнымъ льдомъ, 
который блестѣлъ подъ солнечны­
ми лучами . такъ ярко, что ослѣп­
лялъ глаза. Затѣмъ передъ глаза­
ми наблюдателей начала проходить 
широкая, застывшая во льду и въ 
снѣгу равнина, пересѣченная мас­
сою глубокихъ трещинъ и разсѣ­
линъ.

45 _
— Сейчасъ мы увидимъ гору Ар­

химедъ, — сказалъ Эней.

Съемка приближалась къ этой 
горѣ, какъ вдругъ Эней замѣтилъ 
невиданную имъ при прежнихъ на­
блюденіяхъ глубокую трещину въ 
горѣ, очевидно, недавняго происхо­
жденія.

— Эта трещина, по-моему, озна­
чаетъ, что часъ гибели Луны при­
ближается. Чѣмъ ближе къ намъ 
Луна, тѣмъ сильнѣе на нее дѣй­
ствуетъ земное притяженіе; если 
она не падаетъ на Землю, то лишь 
потому, что сохраняетъ свое движе­
ніе вокругъ земного шара. Очевид­
но, изъ Луны будутъ непрерывно 
вырываться отдѣльные куски, пада­
ющіе на Землю, и вотъ готовится 
такое паденіе части Архимеда. Это 
такъ тревожитъ меня, что я дол­
женъ немедленно сдѣлать докладъ 
военному министру, а потому и вы­
нужденъ прервать наше наблюде­
ніе. Прощаясь съ вами, милыя дѣ­
ти, я говорю: не бойтесь будущаго. 
Богъ дастъ, мы и уцѣлѣемъ при 
катастрофѣ, а если нѣтъ, — ну, что 
же: «на міру и смерть красна». 
Зато всѣ спасшіеся будутъ наслаж­
даться вѣчной весной: такъ хорошо 
Согрѣютъ лунныя части при своемъ 
паденіи нашу полузамерзшую ста­
рушку — Землю.

(Продолженіе слѣдуетъ).
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I.
— Стой, братъ! Шутишь! Не выр­

вешься... погоди-ко, я твою физіо­
номію опредѣлю... Кто ты, сорва­
нецъ?

Мальчикъ вырывался, и Иванъ 
Ивановичъ никакъ не могъ спра­
виться съ нимъ. Тщетно старался 
старикъ одной рукой обхватить 
мальчугана, а второй достать спич­
ки изъ кармана: воришка рва лея 
съ такой силой, что того и гляди 
ускользнетъ, а этого Иванъ Ивано­
вичъ никакъ не могъ допустить.

— Да кто ты такой? Отзовись? 
А ?

Иванъ Ивановичъ расчитывалъ 
хоть по голосу узнать мальчика, но 
тотъ упорно молчалъ.

— Йшь, ночь темная — хоть глазъ 
выколи, — ворчалъ старикъ, удачно 
охвативъ врага. — Во... сейчасъ при­
струню... Будешь знать, какъ воро­
вать яблоки...

Но Иванъ Ивановичъ рано торже­
ствовалъ. Притихшій, точно обез­
силѣвшій, мальчикъ вдругъ рѣзко 
дернулся и выскользнулъ изъ рукъ. 
Иванъ Ивановичъ бросился было въ 
погоню за черной тѣнью, побѣжав­
шей къ забору, но споткнулся о 
кустъ и чуть не упалъ... Въ этотъ 
же мигъ три дѣтскія фигурки обри­
совались на высокомъ заборѣ и ис­
чезли. Сдавленный смѣхъ доле­
тѣлъ до слуха старика...

Иванъ Ивановичъ постоялъ пе­
редъ заборомъ, подумалъ, потомъ 
махнулъ рукою и пошелъ по саду, 
браня ребятишекъ:

— Сорванцы! Не досмотри толь­
ко — мигомъ обчистятъ... И ночь

Богъ послалъ темную, пакт, разъ для 
ихъ. разбойниковъ!

Старикъ подошелъ къ яблонѣ, на 
которой только что поймалъ маль­
чика. зажегъ фонарь, оброненный 
во время борьбы съ воришкой, и 
долго ходилъ вокругъ дерева, раз­
глядывая, не попортилъ ли его 
воръ.

Яблоня эта составляла гордость 
Ивана Ивановича, и онъ иначе не 
называлт, ее, какъ «королевой са­
да».

И то сказать, подобной яблони не 
было въ Рѣжицѣ; только въ имѣ­
ніи Балиново были такія деревья, 
да и тѣ захирѣли и одичали послѣ 
того, какъ похозяйничали въ Лат­
віи большевики.

И старикъ вправѣ былъ гордиться 
своей «королевой».

По зато и хлопотъ она ему доста­
вляла. Осенью, когда созрѣвали 
яблоки, ребята пе давали покоя: 
каждую ночь приходилось воевать 
съ маленькими воришками, норо­
вившими подобраться именно къ 
«королевѣ». Такъ было и сегодня: 
не успѣлъ старикъ на пять минутъ 
уйти изъ сада, какъ на дерево за­
лѣзъ мальчуганъ.

— Разбойники! — ворчалъ Иванъ 
Ивановичъ. — Право, разбойники! 
Ну, ужъ коли изловлю кого-нибудь, 
сведу къ отцу - матери. Будешь до­
воленъ!

Между тѣмъ мальчишки, причи­
нившіе огорченіе Ивану Ивановичу, 
были далеко отъ его дома. Они за­
кусывали яблоками, дѣлились впе­
чатлѣніями ночного похожденія и 
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обдумывали планъ новаго нападе­
нія на «королеву».

Мальчики эти (ихъ было трое) въ 
сущности не были такими скверны­
ми, чтобы нарочно доставлять кому- 
нибудь огорченіе. Матя, Саша и 
Коля въ глубинѣ души были даже 
добрыми ребятами, но...

Но сейчасъ они играли въ «раз­
бойниковъ»: Матя былъ атаманомъ, 
а два его друга — храбрыми эсау- 
лами... Яблоки и груши во всѣхъ 
окрестныхъ садахъ въ ихъ глазахъ 
превратились въ сокровища — ру­
бины, яхонты, . бирюзу, а плоды 
«королевы» — въ чистѣйшіе брил­
ліанты.

И «разбойники» рѣшили во что 
бы то ни стало овладѣть этими 
брилліантами.

Они выбрали самую темную ночь, 
чтобы забраться въ садъ Ивана 
Ивановича. Попытка однако была 
настолько неудачной, что самъ «ата­
манъ» чуть не былъ схваченъ.

— Не удалось, — говорилъ Коля, 
хрустя на зубахъ яблокомъ. — И 
Матя чуть не влопался.

— Да, — отозвался Саша. — 
Иванъ Ивановичъ, охраняетъ свою 
«королеву». Лучше намъ и не ша­
таться больше. -

Но «атаманъ» думалъ иначе.
— А вотъ и напрасно вы труса 

празднуете, — съ торжествомъ за-, 
явилъ онъ. — Я придумалъ что-то. 
Брилліанты съ королевы будутъ 
наши!

— Ну?
— Вѣрно...
И Матя шопотомъ посвятилъ дру­

зей въ планъ, внезапно зародившій­
ся въ его безпокойной головѣ.

II.
Иванъ Ивановичъ сидѣлъ въ тѣ­

ни «королевы» и пробавлялся чай­
комъ. Было не больше восьми ча­
совъ утра. Старикъ прихлебывалъ 
чай, покуривалъ трубку и любовал­
ся плодами любимаго дерева. Вся 
усыпанная крупными яблоками, 
«королева» въ изнеможеніи до зем­
ли опускала вѣтви, предусмотри­
тельно подпертыя шестами.

— Черезъ два—три дня собрать 
можно, — бесѣдовалъ Иванъ Ивано­

вичъ не то съ трубкой, не то съ не­
допитымъ стаканомъ чая. — Эка 
вѣдь благодать!

— Иванъ Ивановичъ! Гдѣ ты? — 
донесся отъ дома женскій голосъ.

Иванъ Ивановичъ поморщился.
— Ну, видно, новостей набралась 

на базарѣ, — буркнулъ онъ.
Къ яблонѣ шумно подбѣжала Ан­

фиса Николаевна, супруга Ивана 
Ивановича, пожилая, но очень по­
движная и живая особа.

Анфиса Николаевна была страш­
но взволнована. Съ минуту она 
стояла молча, тяжело отдуваясь.

— Нѣтъ, ты подумай только, чѣмъ 
порадовали меня сегодня! — вспле­
скивая руками воскликнула она на­
конецъ. — Подумай только!

Иванъ Ивановичъ хладнокровно 
законопатилъ ротъ трубкой.

— Опять вздоръ какой-нибудь? 
Охота тебѣ слушать всякую брехню.

'— У тебя все вздоръ! А того и 
не знаешь, что я изъ-за тебя, какъ 
угорѣлая, неслась съ базара.

— Изъ-за меня?
— А то изъ-за кого же? Вѣдь тебя 

убить собираются!
Провались сейчасъ на глазахъ 

Ивана Ивановича его «королева» со 
всѣмъ садомъ и женою въ придачу, 
Иванъ Ивановичъ не былъ бы такъ 
ошеломленъ, какъ этой новостью.

— Меня?
— Ну-да, тебя! Бродяги ночью 

вт> старой ригѣ, что за мельницей, 
сговаривались. Изъ этихъ, должно 
быть, «япончиковъ»...

Одно имя «япончиковъ» приводи­
ло тогда въ трепетъ любого изъ жи­
телей Рѣжицы и ея окрестностей: 
грозная, кровожадная шайка чуть 
ли не каждый день заставляла го­
ворить о своихъ подвигахъ. Иванъ 
Ивановичъ поблѣднѣлъ, услыхавъ 
кличку разбойниковъ.

— Погоди, Анфиса, съ чего меня 
имъ убивать?

— Съ чего? А съ чего они сожгли 
сѣно у Ильи Николаевича? Съ че­
го убили огородника Матвѣя? Раз­
вѣ у нихъ спросишь? Господи! — 
уже причитая, продолжала Анфиса 
Николаевна: — живемъ мы на краю 
города — кругомъ ни души. Да 
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тутъ всѣхъ перерѣжутъ, и никто не 
услышитъ.

— Да погоди ты причитать! — 
прервалъ Иванъ Ивановичъ супру­
гу. — Кто говорилъ объ этомъ?

— Кто? Да весь городъ, почитай, 
знаетъ.

— Да узнали-то откуда?
— Мельниковой сынишка ночью, 

вишь, путался — знаешь его, про­
казника, чай, такъ и подслушалъ 
разговоръ.

— Это Матюшка-то?
— Ну, да. Да еще Колюнька Са- 

вихинъ былъ съ нимъ... Чего маль- 
чишкамъ-то врать?

Ему удайоеь отыскать здоровеннаго дѣтину.
Иванъ Ивановичъ нахмурился. 

Нужно было принять мѣры предо­
сторожности: съ япончиками шу­
тить не приходилось... И впрямь, 
мальчики не могли выдумать такую 
исторію. А если и выдумали, то 
все же... береженаго Богъ бере­
жетъ.

Но что дѣлать? Заявить поли­
ціи? Но Матвѣй-огородникъ вотъ 
заявилъ, а не помогло: убили...

Иванъ Ивановичъ вспомнилъ, что 
у него па чердакѣ гдѣ-то есть ру­
жье

Онъ всталъ со скамейки и задум­
чиво побрелъ домой. Благодушное 
настроеніе какъ водой смыло, и без­
покойство овладѣло старикомъ.

Ружье было найдено, но какое ру­
жье! стволъ покрыла ржавчина, ку­
рокъ не дѣйствовалъ.

Иванъ Ивановичъ повертѣлъ ру­
жье въ рукахъ и снова забросилъ 
его па чердакъ.

Потомъ, въ глубокой задумчиво­
сти, онъ долго ходилъ взадъ и впе­
редъ по саду. Трубка не выходила 
изъ зубовъ, и клубы дыма, окутав­
шіе голову старика, доказывали, что 
онъ волнуется не на шутку.

Наконецъ онъ надумалъ что-то и, 
надвинувъ на голову картузъ, на­
правился куда-то.

Вернулся онъ скоро. Ему удалось 
занять у сосѣда ружье и отыскать 
здоровеннаго дѣтину, который со­
гласился караулить домъ и садъ.

Дѣтина былъ громаднаго роста, 
дикаго вида, съ распухшимъ отъ 
безпросвѣтнаго пьянства лицомъ. 
Онъ шелъ рядомъ съ Иваномъ Ива­
новичемъ, неистово размахивалъ ру­
ками и кричалъ: 4

— ОхранюК4' Будьте покойны, 
Иванъ Ивановичъ... Во какъ охра­
ню!

— Такъ, такъ, Карпушка, охраняй 
по совѣсти, — ласково кивалъ ему 
Иванъ Ивановичъ. — Пуще всего 
«королеву » ’береги, а-я-то въ дому 
какъ-йибудь олажу съ ружьемъ!

III.
Въ то время, какъ Иванъ Ивано­

вичъ выискивалъ средства для са­
мозащиты, въ укромномъ уголкѣ на 
берегу рѣчки гѣжицы, въ самыхъ 
живописныхъ позахъ, расположи­
лись «разбойники».

— Ты думаешь, Иванъ Ивановичъ 
узнаетъ объ этомъ? — говорилъ Ко­
ля, обращаясь къ «атаману».

— Еще бы! Не успѣлъ я матери 
разсказать всю выдумку про япон- 
чиковъ, какъ она поспѣшила на ба­
заръ. Забыла даже меня выбра­
нить за то, что скитаюсь по но­
чамъ... Анфиса Николаевна тоже 
рано ходитъ на базаръ, значитъ 
встрѣтились... Весь городъ узна­
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етъ... Иванъ Ивановичъ не посмѣ­
етъ ночью выйти изъ дома и...

— И «брилліанты съ королевы» 
наши! — весело смѣясь, закончилъ 
Саша.

Выкупавшись, мальчики отправи­
лись въ городъ «поразнюхать», какъ 
выражался Матя.

Разсказъ объ «япончикахъ» хо­
дилъ по городу. Его пересказыва­
ли, перетолковывали на всѣ лады, 
при чемъ количество бандитовъ ро­
сло въ воображеніи досужихъ людей 
и къ вечеру превратилось чуть ли 
не въ цѣлую армію.

Наши «разбойники» чувствовали 
себя героями. Съ важнымъ и таин­
ственнымъ видомъ расхаживали по 
городку и охотно повторяли всѣмъ 
желающимъ свою выдумку.

Не забыли они и Ивану Иванови­
чу разсказать о. бродягахъ.

Видъ у Ивана Ивановича, когда 
мальчики разсказывали ему свою 
исторію, былъ до того жалкій и не­
счастный, что Матѣ стало жаль ста­
рика.

Иванъ Ивановичъ напоминалъ со­
бою беззащитное маленькое суще­
ство, вродѣ бѣлки или суслика, 
ожидающее гибели и безпомощно 
озирающееся по сторонамъ въ чая­
ніи спасенія. Матя въ душѣ осу­
дилъ свою выдумку. У него поя­
вилось было даже благое побужде­
ніе успокоить старика: сказать ему, 
что разсказъ объ «япончикахъ» — 
ложь, но... «слава разбойника» по­
мѣшала. Она въ мгновеніе доказа­
ла Матѣ, что «настоящій разбой­
никъ» не долженъ останавливаться 
ни передъ чѣмъ на пути къ знаме- 
нитости, — и Матя поборолъ коле­
банія, хотя на душѣ у него и остал­
ся нехорошій осадокъ. Веселое на­
строеніе пропало, и вся прелесть 
игры въ «шайку» обезцвѣтилась...

Была минута, когда мальчики хо­
тѣли отказаться отъ затѣи ограбле­
нія сада Ивана Ивановича, — когда 
узнали, что у него есть сторожъ. 
Но увидѣвъ въ этой роли Карпа, 
успокоились: они хорошо знали 
Карпа и его привычку къ вечеру на­
пиваться пьянымъ. Карпъ не могъ 
жить безъ водки, какъ рыба безъ 
воды.

Карпъ не былъ страшенъ «раз­
бойникамъ».

IV.
Пробило одиннадцать. Рѣжица 

успокоилась и спала мертвымъ 
сномъ. Ночь была темная, без­
лунная.

Матя безшумно выскользнулъ 
изъ-подъ одѣяла, наскоро одѣлся и 
подошелъ къ окну.

На улицѣ не было видно ни ду­
ши. Въ домѣ царила мертвая ти­
шина.

Матя открылъ окно и выбрался 
на крышу; доползъ по ея скату до 
террасы и соскользнулъ въ садъ по 
одному изъ столбовъ. Тутъ онъ 
остановился и прислушался. Убѣ­
дившись, что ничего подозритель­
наго не было, онъ перелѣзъ черезъ 
заборъ на огороды.

Нужно было двигаться почти 
ощупью, но это мало смущало Ма- 
тю: на десять верстъ кругомъ не 
было уголка, котораго бы онъ не 
зналъ.

Миновавъ длинный рядъ огоро­
довъ, мальчикъ выбрался къ рѣкѣ.

Здѣсь уже его поджидали това­
рищи. Матя свистнулъ; на его сиг­
налъ раздался отвѣтный свистъ изъ 
кустовъ ивняка. Кусты зашевели­
лись, и изъ нихъ выпрыгнули двѣ 
фигуры. . ■ .

Это были Саша и Коля. .
Обмѣнявшись шопотомъ нѣсколь­

кими словами, мальчики. направи­
лись къ дому Ивана Ивановича.

Возлѣ забора- завѣтнаго сада, 
скрывшаго «брилліанты королевы», 
«разбойники» остановились.

— Погодите, — шепйулъ Матя, — 
сперва я одинъ пойду на развѣдку: 
посмотрю, гдѣ Карпъ.

Онъ скользнулъ черезъ заборъ и 
скрылся...

Пропадалъ Матя недолго. Не 
прошло и двухъ минуть, какъ надъ 
заборомъ показалась его голова.

— Перелѣзайте! Карпъ дрыхнетъ 
во-всю!

V.
Иванъ Ивановичъ бродилъ изъ 

угла въ уголъ по дому со свѣчей въ 
рукахъ, обозрѣвая каждый уго­
локъ, пробуя запоры.
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Онъ вздрагивалъ при каждомъ 
шорохѣ, доносившемся извнѣ; его 
пугали шарканье собственныхъ ту­
фель и тѣнь Анфисы Николаевны, 
по пятамъ слѣдовавшей за мужемъ.

Вдругъ до слуха супруговъ до­
несся странный звукъ — точно сы­
палъ кто-то на землю цѣлыя мѣры 
картофеля. Оба поблѣднѣли, и свѣ­
ча задрожала въ рукѣ Ивана Ива­
новича.

— Анфиса, слышишь? — прошеп­
талъ старикъ.

— Батюшки, идутъ! — присѣла 
отъ страха Анфиса Николаевна.

Шумъ заглохъ, но черезъ минуту 
снова возобновился.

— Анфиса! Да это королеву 
трясутъ! — взвизгнулъ Иванъ Ива­
новичъ, роняя свѣчку.

И, забывъ всякій страхъ, онъ ки­
нулся къ дверямъ. Анфиса Нико­
лаевна вцѣпилась въ него обѣими 
руками.

-=• Куда ты? Вѣдь убьютъ тебя! 
Пусть ихъ хоть весь садъ обираютъ, 
лишь бы насъ не тронули!...

Мальчики между тѣмъ усердно 
трясли «королеву». Крупныя ябло­
ки тяжелымъ градомъ сыпались на 
землю. «Разбойники» собирали ихъ 
ощупью въ три объемистые мѣшка.

Наконецъ мѣшки были наполне­
ны. Матя взвалйлъ одинъ изъ нихъ 
на плечи. '

— Ну, будетъ! Идемъ!
Саша и Коля послѣдовали примѣ­

ру атамана. Садъ опустѣлъ.

VI.
Еле дожилъ Иванъ Ивановичъ до 

утра и когда, наконецъ, на разсвѣ­
тѣ рискнулъ выйти въ садъ, то обо­
млѣлъ отъ ужаса: его красавица- 
яблоня выглядѣла жалко и убого. 
Вѣтви, гнувшіяся вчера подъ тяже­
стью плодовъ, были пусты, и лишь 
кое-гдѣ краснѣло‘въ листвѣ забы­
тое яблоко.

Иванъ Ивановичъ постоялъ пе­
редъ яблоней, развелъ руками, 
хлопнулъ себя по поламъ пиджака 
и отправился искать своего сто­
рожа.

Карпъ лежалъ въ дальнемъ кон­
цѣ сада, въ смородинныхъ кустахъ, 

и храпѣлъ... Возлѣ него валялись 
бутылки изъ-подъ водки.

— Карпъ! Карпъ! — крикнулъ 
Иванъ Ивановичъ надъ самымъ 
ухомъ своего тѣлохранителя.

Карпъ открылъ глаза и мутнымъ 
взглядомъ оглянулъ старика.

— Мм... что, аль бродяги пришли? 
— прохрипѣлъ онъ. — Мы ихъ... не­
бось, другъ сердечный... Рразобью... 
сичасъ...

Глаза его снова сомкнулись, и 
храпъ опять разнесся по саду. *

Утромъ на берегу рѣчки, въ сбо­
емъ излюбленномъ уголкѣ, собра­
лись изобрѣтательные мальчуганы. 
«Слава» была достигнута: весь го­
родъ толковалъ объ ихъ похожде­
ніи, но «разбойниковъ» это почему- 
то не веселило. Добыча, припря­
танная въ кустахъ, не только не 
радовала, а, наоборотъ, угнетала.

«Атаманъ» былъ мраченъ. На 
душѣ у него залегла тяжесть: точ­
но навалились на нее всѣ три мѣшка 
съ яблоками и давили... Мысль 
вертѣлась возлѣ Ивана Ивановича; 
старикъ казался такимъ несчаст­
нымъ и обиженнымъ, что у Мати 
щекотало въ горлѣ отъ жалости. 
Онъ не только не могъ ѣсть яблокъ 
съ «королевы», но даже и смотрѣть 
на нихъ было тяжело. Игра въ раз­
бойники, такая веселая и интерес­
ная, казалась ему теперь не только 
непривлекательной, но и унизи­
тельной, и онъ думалъ, что лучше 
бы имъ играть во что-нибудь дру­
гое, болѣе безобидное.

Товарищи молча раздѣляли его 
настроеніе. Кто-то не выдержалъ и 
сказалъ:

— Бѣдный Иванъ Ивановичъ!
И всѣ покраснѣли и отвернулись, 

чтобы не встрѣтиться взглядами.
Такъ не могло продолжаться. 

Нужно было какимъ-нибудь обра­
зомъ отвязаться отъ яблокъ, чтобы 
обрѣсти покой, и всѣ думали, какъ 
это сдѣлать.

— Знаете, — родилась вдругъ въ 
головѣ Мати счастливая мысль, — 
снесемъ вечеромъ мѣшки обратно и 
бросимъ ихъ Ивану Ивановичу въ 
садъ.
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Онъ посмотрѣлъ вопросительно на 
пріятелей, боясь, что они не согла­
сятся, но Коля и Саша радостно 
ухватились за предложеніе: вѣдь 
это былъ, пожалуй, единственный 
способъ освободиться отъ упрековъ 
совѣсти.

«Разбойники» съ трудомъ дожда­
лись вечера. Когда стало достаточ­
но темно, они потащили мѣшки съ 
тягостной добычей къ дому Ивана

Ивановича.
Когда послѣдній мѣшокъ друж­

ными усиліями трехъ паръ рукъ 
былъ благополучно спущенъ черезъ 
заборъ въ садъ Ивана Ивановича, 
«разбойники» вздохнули съ облег­
ченіемъ, и Матя сказалъ:

— Не лучше ли намъ стать ин­
дѣйцами? а?

Саша и Коля охотно согласились, 
и шайка рѣжицкихъ разбойниковъ 
перестала существовать.

Карпъ не былъ страшенъ мальчуганамъ.

Два охотничьихъ приключенія.
Разсказъ Л. Брюэръ.

— Дядя Фредерикъ, разскажи ты 
намъ что-нибудь про охоту.

— Разскажите, разскажите! — 
подхватило сразу нѣсколько голо­
совъ.

Дядя Фредерикъ, красивый ста­
рикъ, еще крѣпкій и бодрый, не­
смотря на свои 76 лѣтъ, былъ 
страстнымъ охотникомъ въ молодо­
сти. - S,

Охотѣ посвящалъ онъ почти все 
свое время: охота была его излю­
бленнымъ занятіемъ. Гдѣ, гдѣ 
только ни охотился онъ: былъ и въ 
Тиролѣ, и въ Шотландіи; охотился 
и на вершинахъ Альпъ и Пирене­
евъ и немало убивалъ тамъ сернъ. 

Теперь, когда онъ состарѣлся, ему 
поневолѣ пришлось бросить эту 
вольную жизнь, но онъ не падалъ 
духомъ, и здѣсь — въ своемъ имѣ­
ніи — онъ попрежнему интересо­
вался охотой и каждый годъ сзы­
валъ всѣхъ своихъ внучатъ и пле­
мянниковъ и старался втянуть ихъ 
въ охоту и обучить этому трудному 
искусству.

И каждый вечеръ собиралась мо­
лодежь у пылающаго камина и на­
перебой разсказывала ему о своихъ 
успѣхахъ. Дядя Фредерикъ слу­
шалъ обыкновенно молча; курилъ 
онъ свою трубку и только насмѣш­
ливо, снисходительно улыбался. 
Однажды пристали мы къ нему съ 
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просьбами разсказать что-нибудь 
изъ его далекаго прошлаго.

— У васъ, вѣроятно, было столь­
ко приключеній, дядя Фредерикъ; 
ну, будьте же милы и разскажите 
намъ что-нибудь.

Старикъ покачалъ головой и объ­
явилъ, что слишкомъ много было у 
него приключеній и, вдобавокъ, это 
было такъ давно; но видя, что въ 
концѣ концовъ все-таки придется 
уступить настоятельнымъ прось­
бамъ молодежи, онъ вынулъ изо рта 
трубку и началъ свой разсказъ.

— Я разскажу вамъ, дѣти, два 
приключенія; быть можетъ, произ­
ведутъ они на васъ слабое впечат­
лѣніе, но для меня они имѣли боль­
шое значеніе и даже играли нѣко­
торую роль въ моей жизни.

Мнѣ было 14 лѣтъ, когда дѣдъ 
пригласилъ меня лѣтомъ въ свое 
имѣніе. Онъ подарилъ мнѣ монте­
кристо съ тѣмъ, чтобы я убивалъ 
въ его паркѣ и лѣсу птицъ; и надо 
вамъ сознаться, что я во-всю ис­
пользовалъ его разрѣшеніе. Съ 
утра до вечера караулилъ я добычу, 
а часто удавалось мнѣ ловить птицъ 
живьемъ; тогда я, гордый и доволь­
ный, приносилъ ихъ домой.

Добрая старушка-бабушка, желая 
мнѣ доставить удовольствіе, заста­
вляла кухарку зажаривать ихъ къ 
столу. Дѣло, конечно, не обходи­
лось безъ воркотни, и дѣйствитель­
но, возня съ этими крошечными пи- 
чушками была не малая.

Тогда я, задѣтый за живое, рѣ­
шилъ поразить взрослыхъ и при­
нести къ ужину настоящую дичь — 
тетерку или глухаря. У дѣдушки 
въ имѣніи былъ заросшій кустами 
прудъ; вотъ тамъ-то я и надѣялся 
поохотиться. И вотъ однажды, ти­
хо крадучись, пробираюсь я къ пру­
ду. Вдругъ что же я вижу? Цаплю. 
Какъ попала она, — я не знаю; 
знаю только, что это была дѣйстви­
тельно самая настоящая длинноно­
гая цапля. Не долго думая, прило­
жилъ я ружье къ плечу, прицѣлил­
ся, выстрѣлилъ и ранилъ птицу въ 
крыло. Попытки бѣдной птицы 
улетѣть ни къ чему не привели, и 
вторымъ выстрѣломъ я уложилъ ее 
наповалъ.

Не обращая вниманія на студе­
ную воду, бросился я за своей до­
бычей прямо въ прудъ.- И такой 
гордости, такой безграничной радо­
сти, какъ тогда, мнѣ не приходи­
лось никогда испытывать. Доволь­
ный и счастливый, принесъ я свой 
трофей домой. Встрѣчена была моя 
цапля довольно кисло.

— Она, конечно, очень красива; 
только я боюсь, что для ѣды будетъ 
она непригодна, — рѣшила ба­
бушка.

— Но, бабушка, вспомните, — и 
раньше, еще во времена столѣтней 
войны, цапля была излюбленнымъ 
блюдомъ королей.

Тогда бабушка выкопала гдѣ-то 
старую поваренную книгу и тамъ вы­
читала, какъ приготовляется такого 
рода кушанье. И дѣйствительно, 
цапля, поданная на блюдѣ, была 
великолѣпна: съ распущенными 
перьями и хвостомъ, съ гордо по­
днятой головой. Меня поздравляг 
ли, меня восхваляли, и я чувство­
валъ себя героемъ.

•Но съ первымъ же кускомъ общій 
энтузіазмъ пропалъ, и улыбки смѣ­
нились гримасами.

— Какой ужасъ, какой кошмаръ! 
— слышалось со всѣхъ сторонъ. 
Даже снисходительная бабушка, и 
та рѣшила, что, вѣроятно, короли 
среднихъ вѣковъ были не очень-то 
избалованы, если могли довольство­
ваться такой гадостью.

И на кухнѣ мое предложеніе — 
испробовать это рѣдкое блюдо — 
было встрѣчено категорическимъ 
отказомъ; только старый поден­
щикъ съѣлъ цѣликомъ свою пор­
цію, и когда я подошелъ къ нему и 
спросилъ, какъ понравилась ему 
моя цапля, онъ отвѣтилъ: «очень 
вкусно, а особенно нравится мнѣ въ 
ней привкусъ сардинокъ».

Привкусъ сардинокъ! Нѣтъ, это 
было ужъ слишкомъ.

Не знаю, что было причиной, — 
холодная ли ванна въ пруду, или 
основательная порція несъѣдобной 
птицы, — но я расхворался и нѣ­
сколько дней пролежалъ въ посте­
ли, бредилъ и все время кричалъ: 
«это привкусъ сардинокъ отравилъ 
меня!»
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Съ тѣхъ поръ я не ѣмъ ни рыбъ, 
ни дичи, такъ какъ и то, и другое 
напоминаетъ мнѣ злополучную ца­
плю. Вотъ почему это охотничье 
приключеніе и произвело на меня 
такое сильное, неизгладимое впеча­
тлѣніе.

Кончивъ свой разсказъ подъ 
громкій хохотъ внучатъ и племян­
никовъ, дядя Фредерикъ принялся 
было снова набивать свою трубку, 
но ему не дали кончить и застави­
ли сдержать обѣщаніе и разсказать 
второе приключеніе.

— Ну, что же, если я обѣщалъ, то 
и долженъ держать слово. Видите 
ли, дѣтки, самое хорощее въ жизни, 
это — первое впечатлѣніе. Какъ я 
уже вамъ говорилъ, мнѣ больше ни­
когда не приходилось испытывать 
такой гордости, какъ тогда, когда я 
принесъ домой цаплю. И никогда 
не испытывалъ я такого ужаса и 
трепета, съ какимъ подстерегалъ 
впервые дикаго звѣря.

— Дикаго звѣря, дядя Фреде­
рикъ? Но гдѣ же это было?

— Да здѣсь, въ нашемъ лѣсу, на 
томъ самомъ мѣстѣ, куда на-дняхъ 
ѣздили пикникомъ.

Дрожь пробѣжала по тѣлу, когда 
мы представили себѣ, какая опас­
ность угрожала намъ всѣмъ.

— Итакъ, слушайте: это было то­
же очень давно; я только что бле­
стяще сдалъ экзаменъ, и родители 
въ награду подарили мнѣ прекрас­
ное ружье, а также и письменное 
разрѣшеніе пользоваться этимъ ору­
жіемъ. Мнѣ было тогда 18 лѣтъ. 
Я былъ молодъ, силенъ, ловокъ. 
Цѣлыми днями неутомимо бродилъ 
я по лѣсамъ въ поискахъ дичи; 
но надо вамъ сказать, что охота бы­
ла въ тѣ времена не такая, какъ 
сейчасъ. Тогда не было лѣсничихъ, 
охранявшихъ лѣса, и браконье­
ровъ водилось видимо-невидимо. 
Часто приходилъ я Домой съ пу­
стымъ ягдташемъ. И вотъ одна* 
жды забрелъ я въ самую чащу лѣ­
са. Неудача продолжала преслѣ­
довать меня. Кролики, водившіеся 
въ изобиліи въ лѣсу, тотчасъ же ис­
чезали при моемъ Приближеніи. Не 
сдѣлавъ ни одного выстрѣла, я все 
шелъ и шелъ, удаляясь отъ моего 

жилища; наконецъ я дошелъ до 
прогалины и вдругъ слышу гром­
кіе крики, полные ужаса и страха:

— Держите его, держите!
Я увидѣлъ четырехъ крестьянъ, 

которые, задыхаясь, бѣжали, точно 
за ними была погоня.

— Что случилось? — крикнулъ я 
имъ.

— Дикій звѣрь сбѣжалъ изъ звѣ­
ринца, и мы хотимъ спрятаться въ 
хижинѣ дровосѣка.

Признаться, и мнѣ стало жутко, 
и я готовъ былъ послѣдовать ихъ 
примѣру, какъ вдругъ увидѣлъ 
старуху, которая, почти теряя со­
знаніе, упала на землю. Она пла­
кала и жалобно причитала:

— Они бросили меня, а я не могу 
бѣжать за ними, и теперь я по­
гибла. Дикій звѣрь разорветъ ме­
ня. Пожалѣйте меня, старуху; по­
дымите меня, и я попробую спа­
стись.

Тронутый ея безпомощностью, я 
помогъ ей подняться, но она до то­
го ослабѣла, что не могла держаться 
на ногахъ, а между тѣмъ вопила: — 
«Держите его, держите!».

Собака моя, испуганная криками, 
тоже послѣдовала за бѣглецами. 
При желаніи, и я могъ бы легко, въ 
нѣсколько прыжковъ, добѣжать 
до хижины, но мнѣ было совѣстно 
оставить безпомощную старуху. А 
она еще вдобавокъ горько плакала 
и молила не бросать ее на произ­
волъ судьбы.

Собравъ всю свою смѣлость и 
энергію, я воскликнулъ:

— Мужайтесь! Дайте, я помогу 
вамъ забраться на эту вязанку хво­
роста.

Страхъ придалъ ей силы, и въ 
нѣсколько секундъ она уже взобра­
лась на хворостъ, а я, зарядивъ 
ружье, замеръ,- полный напряжен­
наго’бжиданія.

Недолго пришлось мнѣ ждать. 
Скоро услышалъ я трескъ ломаю­
щихся вѣтвей и шумъ быстро, бѣ­
гущихъ ногъ. Но, Боже, ecjär бьь 
вы только знали, дѣти, до чего 
медленно тянулись секунды ожи-. 
данія.

— А что же было потомъ, дядя?
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Какъ видите, я остался цѣлъ и 
невредимъ.

— Вы убили звѣря?
— Къ счастью, нѣтъ.
— Почему же къ счастью?
— А botj>, слушайте дальше: 

итакъ, я замеръ у вязанки хвороста 
съ ружьемъ въ рукахъ и ждалъ по­
явленія хищника. Я самъ пора­
жался своему хладнокровію, хотя и 
думалъ, что встрѣчусь лицомъ къ 
лицу съ тигромъ, или львомъ.

Но вотъ, наконецъ, и звѣрь. Я 
взвожу курокъ, прицѣливаюсь и... 
сраженное животное падаетъ къ мо­
имъ ногамъ. И тутъ, къ моему 
великому удивленію; я увидѣлъ, 
что дикій звѣрь былъ ничѣмъ 
инымъ, какъ изящной, красивой 
антилопой. Бѣдняжка, дѣйстви­
тельно, сбѣжала изъ звѣринца, од­
нако изъ тѣхъ жалкихъ звѣрин­
цевъ, которые обычно странствуютъ 
изъ деревни въ деревню и за гроши 
показываютъ такъ называемыхъ 
дикихъ звѣрей. Наклонясь надъ 
антилопой, я увидѣлъ, что у нея 
была раздроблена правая нога. Не­

счастное животное подняло на меня 
кроткіе глаза, полные слезъ, и какъ 
бы хотѣла сказать:

— Зачѣмъ причинилъ ты мнѣ та­
кую боль?

Содрогаясь отъ жалости, я по­
звалъ на помощь старуху и перевя­
залъ рану бѣдному животному.

Въ это время подоспѣли и ея 
преслѣдователи. Къ счастью, на­
шлись у меня деньги, и я могъ ку­
пить у нихъ красавицу-антилопу, 
которую они и доставили къ намъ 
на домъ.

Черезъ нѣсколько дней антилопа 
была здорова, хотя и продолжала 
прихрамывать. Я выстроилъ ей 
шалашъ, обнесъ его оградой, и тамъ 
она могла рѣзвиться и гулять на 
открытомъ воздухѣ. Скоро анти­
лопа стала совсѣмъ ручной; я кор­
милъ ее изъ рукъ, и она всюду бѣ­
гала за мной по пятамъ.

Когда она околѣла отъ старости, 
я долго оплакивалъ ея смерть и по 
сію пору не могу вспомнить ее безъ 
слезъ.

Пер. Е. Г.

Изъ альбома русскихъ художниковъ.

Посѣщеніе бѣдныхъ. Картина В. Е. Маковскаго.
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ДДЙГСТВО) 
ЮНОСТЬ

Быль, раосказаннс^ясптарылтькоітголіъ Васькой
Посмертный разсказъ В. Эшенбруха.

Глава I.

Васька и Нюра.
Однажды мы, котята и большія 

кошки дачной мѣстности Сосновое, 
собрались всѣ въ старомъ дровя­
номъ сараѣ, въ самомъ концѣ жи­
лого мѣста, почти у рѣки, усѣлись 
поудобнѣе и слушали разсказъ ста­
раго сѣраго кота Васьки, который 
имѣлъ только одно ухо, съ противо­
положной стороны одинъ вѣчно 
слезящійся глазъ и обрубокъ вмѣ­
сто хвоста. Однако, несмотря на все 
это, онъ былъ очень милый, добрый 
и болтливый старикъ.

Сегодня онъ обѣщалъ намъ раз­
сказать свою жизнь съ самаго ран­
няго’дѣтства. Когда мы усѣлись и 
стали уже проявлять нетерпѣніе, 
Васька или, какъ мы его почтитель­
но называли, Василій Сибирскій, 
раза два основательно чихнулъ, 
обвелъ насъ всѣхъ взглядомъ сво­
его единственнаго добродушнаго 
глаза, подернулъ ухомъ и, подпе- 
ревъ щеку лапкой, началъ:

— Надо вамъ сказать, что былъ я 
тогда совсѣмъ маленькій котенокъ. 
Въ тотъ день, который я помню, 
какъ самый первый въ моей жиз­
ни, у меня продрались глазки. Моя 
мать, солидная, хотя еще довольно 
молодая кошка, разсказывала мнѣ, 
что я жилъ еще и раньше, но безъ 
глазъ, т. е. «глаза были слипшись», 
какъ она говорила, довольно долгое 
время, по крайней мѣрѣ ей пом­
нится, что за это время ей давали 
ѣсть больше 20 разъ. Кромѣ меня 
у нея была еще одна дочь, моя се­
стра, бѣленькая, пушистая кошечка. 

которую, какъ разсказывала мать, 
наша «барышня» назвала Нюрой. 
Мать разсказывала также, что жи­
вемъ мы въ «кухнѣ», но что кромѣ 
кухни есть еще много мѣстъ огоро­
женныхъ и неогороженныхъ. Но 
кухня — самое хорошее мѣсто, въ 
ней всегда лежатъ вкусныя вещи, 
какъ: мясо, рыба, селедочныя го­
ловки и даже, повѣрите ли, молоко 
и сметана!

Но кромѣ насъ въ кухнѣ жила 
еще кухарка, изъ рода людей, боль­
шая и внушающая почтеніе. «Бо­
яться ея- не надо», говорила мать, 
«но надо слушаться». Я всегда 
такъ и дѣлаю, и потому мы съ ней 
хорошо живемъ. Пока мать мнѣ 
все это разсказывала, кухарка взя­
ла Нюру и что-то стала разгляды­
вать у ней на головѣ. Затѣмъ, за­
хвативъ руками, сунула Нюру и ме­
ня въ корзинку и пошла съ нами 
прочь отъ матери. Идя, она нѣ­
сколько разъ хлопала дверьми, по­
ка мы, наконецъ, не попали въ ка­
кое-то свѣтлое, блестящее мѣсто, 
«Барышня, барышня! Нюрочка!» 
кричала кухарка, стоя на порогѣ 
господскаго балкона и держа въ ру­
кахъ корзинку: «У котятокъ глазки 
продрались». Маленькая бѣлоку­
рая кудрявая дѣвочка, услыхавъ 
голосъ кухарки, бросила большую 
пеструю штуку, которую держала 
въ рукахъ (какъ эту штуку звали, 
я не зналъ, вѣдь у меня только что 
продрались глазки!), побѣжала къ 
балкону, еще издали крича: «про­
дрались, продрались глазки!» Под­
бѣжавъ она схватила мою бѣлень­
кую сестру Нюру, ея крестницу и 
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начала ее такъ мять и валять по 
своимъ рукамъ, что бѣдная сестрен­
ка заплакала. Меня это очень раз­
сердило, и я сталъ пробовать вы­
лѣзть изъ корзины, хотя и не 
зналъ навѣрное, могу ли чѣмъ-ни­
будь помочь. Эти люди вѣдь очень 
сильные! Но, къ счастью нашему, 
въ это время вышла изъ дверей ка­
кая-то тоже людя, большая, какъ 
кухарка, но гораздо пестрѣе; она 
сердито поглядѣла на меня и хотѣ­
ла что-то промяукать. Но тутъ Ню­
рочка подбѣжала къ ней вмѣстѣ 
съ Нюрой и закричала: «Мама, ма­
мочка, у котятокъ глазки!» А, по­
думалъ я, такъ эту пеструю людю 
зовутъ «мама». Будемъ знать. Ма­
ма между тѣмъ говорила дѣвочкѣ: 
«Нюрочка, а зачѣмъ ты опять мя­
чикъ въ саду бросила, не могла по­
ложить на мѣсто?» Ого, подумалъ 
я, опять новости, значитъ та круг­
лая штука называется «мячикъ». 
Я думалъ, что долго еще буду 
здѣсь учиться новымъ вещамъ, но 
«мама» сказала кухаркѣ: «Степани­
да, снесите котятъ на кухню». Ку­
харка сунула Нюру рядомъ со 
мною и понесла насъ прочь. Она 
опять нѣсколько разт> хлопала 
дверьми, пока мы, наконецъ, не 
очутились на кухнѣ подъ столомъ. 
Я сталъ искать мать, но подъ сто­
ломъ ея не было. Мы съ сестрен­
кой начали громко мяукать и звать 
ее; она пришла откуда-то и сердито 
велѣла намъ молчать, сказавъ, что 
ей некогда съ нами возиться, такъ 
какъ ей дали что-то вкусное поку­
шать; мать удалилась. Но меня-то 
не такъ скоро поведешь: я пошелъ 
сзади. Увидѣвъ, что она останови­
лась у какой-то посудины и со вку­
сомъ лизала что-то очень непріятно 
пахнущее, я рѣшилъ попробовать 
тоже. Я сунулся туда мордочкой, но 
не раочитавъ, окунулся въ эту по­
судину до ушей. Кухарка, наблю­
давшая за мной, громко загоготала; 
мамаша же начала меня ругать. 
Такъ какъ я очень разсердился и 
обидѣлся, то мнѣ ничего не остава­
лось дѣлать, какъ жалобно запла­
кать и вернуться къ сестрѣ. Но 
какъ я пойду, когда ничего не ви­
жу, глазки заклеились этимъ гад-

Рыбка удрала, а я очутился въ водѣ.
кимъ «что-то». Наконецъ, я кое- 
какъ протеръ лапкой одинъ глазъ 
и поспѣшно убрался подъ столъ. 
Но, повѣрите-ли, и тамъ меня 
встрѣтили смѣхомъ: моя сестра не 
могла смотрѣть на меня спокойно, 
со смѣху она уже каталась по полу 
и махала лапками,.остановиться не 
могла. Я, глубоко обиженный, за­
сѣлъ въ уголъ и рѣшилъ матери­
ныхъ «вкусныхъ» вещей больше и 
не нюхать. Вскорѣ .пришла мать и 
стала облизывать мнѣ голову, слад­
ко причмокивая. Я былъ этимъ 
обстоятельствомъ очень доволенъ, 
такъ какъ сталъ по крайней мѣрѣ 
чистымъ.

Такъ мы жили изо дня въ день; 
иногда къ намъ приходила барыш­
ня и играла съ нами. Но чаще все­
го кѵхарка брала Нюру и уносила 
ее прочь изъ кухни. Когда Нюра 
возвращалась, дѣлалось уже темно, 
и кухарка зажигала лампу, послѣ 
чего начинала жалобно кричать на 
разный манеръ, или, какъ мать го­
ворила, пѣть. Мнѣ это пѣніе, соб­
ственно, очень нравилось, такъ 
какъ оно нагоняло сонъ, а спать я 
любилъ здорово. Такъ вотъ, когда 
Нюрд возвращалась, то она разска­
зывала разныя очень интересныя 
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вещи про чернаго «папу», про Миш­
ку, который хотъ и лохматый и съ 
глазами, но такой лѣнтяй, что да­
же и лапкой не махнетъ, — дѣлай, 
что хочешь, — а нажмешь — пи­
щитъ. Разсказывала и про другія 
разныя штучки, про маленькихъ 
людишекъ, которые такъ же лѣни­
вы, какъ Мишка, и которыхъ на­
зываютъ куклами. Одна у нихъ 
была такая лѣнивая, что только по­
ложи — она и спитъ.

Я сестренкѣ очень завидовалъ; 
но мать говорила, что это доля кош­
ки, мнѣ же, какъ коту, предстоитъ 
совсѣмъ иная будущность, гораздо 
болѣе интересная и опасная. «По­
дожди, вотъ только силъ наберешь­
ся, я тебя начну учитъ». И, дѣй­
ствительно, скоро началось ученіе. 
Началось съ того, что мать подвела 
меня къ той самой посудинѣ, въ ко­
торую я тогда-попалъ, и велѣла 
мнѣ лизать тихонько языкомъ. 
Такъ какъ она говорила довольно 
внушительнымъ тономъ, я немед­
ленно повиновался. Лизнулъ разъ 
— ничего не разберу. Лизнулъ еще 
разъ — щиплетъ языкъ, ничего, до­
вольно пріятно. Я лизнулъ въ тре­
тій разъ, а потомъ и пошло и по­
шло, да такъ, что мать подъ конецъ 
еле отъ посудины прогнала.

_ На другой день попали мы съ 
ней куда-то черезъ дверь изъ кух­
ни, она называла это дворомъ. 
Тамъ тоже было очень хорошо, те­
пло какъ-то особенно, мать объяс­
нила, что это тепло отъ солнца. Я 
хотѣлъ на это солнце посмотрѣть, 
но изъ этой попытки ничего не вы­
шло: пришлось зажмурить глаза. 
Мы прошли мимо нѣсколькихъ де­
ревьевъ и домиковъ, познакомились 
съ курами, пѣтухами, утками и го­
лубями. Часто такъ ходили мы съ 
матерью вмѣстѣ. Она научила ме­
ня ловить птичекъ, лазить по де­
ревьямъ и драться съ пѣтухомъ. 
Потомъ она стала отпускать меня 
одного. Я часто бродилъ по окрест­
ностямъ. Помню, какъ однажды, 
гуляя, я подошелъ къ рѣкѣ, по­
шелъ по мостику и вдругъ увидѣлъ 
у себя подъ ногами рыбу. Я не 
дуракъ — скокъ <— вокругъ что-то 
заплескало, рыба — о ужасъ! — 

удрала, а я почувствовалъ вокругъ 
себя непріятную мокроту. Было не 
очень глубоко, и я, вставъ на зад­
нія лапки, могъ держать носикъ 
поверхъ воды. Къ счастью, я уви­
дѣлъ, что совсѣмъ близко отъ меня 
стоитъ балка отъ мостиковъ, я до­
брался до нея и по ней вскарабкал­
ся на мостки и тутъ же свалился, 
уставшій до полусмерти. Хорошо, 
что день былъ солнечный, и я ско­
ро высохъ.

Пошелъ дальше путешествовать, 
увидѣлъ и узналъ многое. Придя 
домой, матери я ничего про свое 
несчастье не разсказалъ, но исто­
рію съ рѣчкой намоталъ себѣ на 
усъ.

Мнѣ ужасно хотѣлось попасть на 
другой берегъ: во-первыхъ, для то­
го, чтобы посмотрѣть, какая тамъ 
мѣстность, а во-вторыхъ, на той 
сторонѣ жили интересныя дикія 
утятки. Мнѣ очень хотѣлось по 
этому вопросу посовѣтоваться съ 
сестрой, которая, по обыкновенію, 
была опять у барышни, а потому 
въ этотъ вечеръ я ее ждалъ съ осо­
беннымъ нетерпѣніемъ. Когда она 
пришла, я позвалъ ее подъ стояв­
шую въ углу перевернутую корзин­
ку изъ-подъ картофеля и началъ 
ей разсказывать мои мечты. Сестра 
моментально объявила свое согла­
сіе путешествовать со мной черезъ 
рѣчку и разсказала, что у барышни 
въ ванной она ѣздила въ большомъ 
ящикѣ изъ-подъ кукольной мебели, 
и ничего себѣ, даже интересно. На­
конецъ, мы съ сестрой рѣшили зав­
тра же попробовать переплыть рѣ­
ку, раздобывъ подходящій для пла­
ванія снарядъ.

Глава II.
Просвѣщенные мореплаватели, или 
какъ я и Нюра ѣздили черезъ рѣку 

на охоту.
На другой день, какъ только ку­

харка первый разъ отворила дверь 
на дворъ, мы съ сестрой — шмыгъ! 
только насъ и видѣли. Со всѣхъ 
ногъ черезъ кусты, заборы, черезъ 
огороды и даже бесѣдки бѣжали 
мы самымъ кратчайшимъ путемъ 
къ рѣкѣ. Прибѣжавъ къ моему 
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вчерашнему мѣсту у мостика, я 
первымъ долгомъ сталъ искать на 
чемъ бы намъ ѣхать, но ничего не 
находилось. Была, правда, какая- 
то штука привязана (на такихъ, 
какъ я узналъ позже, ѣздятъ люди 
черезъ рѣку). Но она была для 
насъ слишкомъ велика. Я, надо 
вамъ сказать, тогда зналъ уже кое- 
что о мореплаваніи, такъ какъ од­
нажды сосѣдскій котъ разсказы­
валъ мнѣ, что бѣлки плаваютъ на 
кускѣ коры, сидя и толкаясь лап­
ками. Но откуда возьмешь кору? 
съ дерева драть, что ли? Поискавъ 
еще немного, я уже рѣшился было 
идти въ ближайшій лѣсокъ искать 
коры, какъ вдругъ моя сестра, 
вскрикнувъ и задергавъ ушами отъ 
радости, показала мнѣ недалеко 
отъ мостика въ водѣ кусокъ дере­
ва вродѣ доски. Я быстро побѣ­
жалъ туда, со всего размаху прыг­
нулъ съ берега на доску и — по­
палъ. Усѣвшись, я сталъ лапкой 
толкать доску, и, къ великой моей 
и сестриной радости, доска поплы­
ла. Я подъѣхалъ къ сестрѣ, она 
прыгнула на доску, и мы, вставъ 
съ двухъ сторонъ доски, заработа­
ли лапками по направленію къ про­
тивоположному берегу.

Плыли мы долго и устали изряд­
но, пока не добрались до цѣли. Ко­
гда сестра соскочила на берегъ, я 
подтащилъ доску какъ можно бли­
же къ берегу и скатилъ на одинъ 
конецъ камень, чтобы она не уплы­
ла. Затѣмъ, осторожно озираясь 
по сторонамъ, готовый каждую ми­
нуту шмыгнуть на дерево или на 
кустъ, пошелъ вмѣстѣ съ сестрой 
искать утятъ.

Скоро я накрылъ одинъ выво­
докъ и сработалъ двухъ хорошень­
кихъ утятокъ себѣ и сестрѣ, но се­
стра не могла кушать, ее тошнило 
отъ крови. Видали вы, а? вотъ 
что значитъ съ барышней цѣлый 
день играть: благородная кошка, а 
утятъ не ѣстъ. Ну, что же? я ску­
шалъ обоихъ, а затѣмъ мы пошли 
бродить по новой мѣстности. За 
цѣлый день нашего гулянья мы не 
встрѣтили никого, кромѣ одной 
бѣлки, которая, испугавшись насъ, 
бросилась прыгать по деревьямъ и 
съ которой мы довольно весело по­
играли, бѣгая по деревьямъ впере­
гонки. И только, когда мы уже 
возвращались - изъ нашего путеше­
ствія, когда я уже сбросилъ камень 
съ дощечки и хотѣлъ столкнуть 
нашъ аппаратъ для плаванія въ во­
ду, къ намъ вдругъ подбѣжалъ ка­
кой-то невиданный звѣрь и съ 
громкимъ крикомъ «гавъ! гавъ!» 
бросился на мою сестру. Не помня 
себя отъ страха, я кинулся выру­
чать сестренку и вцѣпился звѣрю 
когтями въ самую морду; онъ 
взвылъ и побѣжалъ прочь. Мы съ 
сестрой живо прыгнули на доску и 
стали изо всей силы грести лапка­
ми, быстро удаляясь отъ берега. 
Измученные отъ непривычной ра­
боты (сестра къ тому же голодная), 
мы, наконецъ, благополучно верну­
лись къ своему двору и, пользуясь 
минутой, когда кухарка пошла кор­
мить куръ, шмыгнули подъ столъ 
— будто весь день съ мѣста и не 
двигались. Ну, и вкуснымъ же 
показался намъ обѣдъ, поставлен­
ный Степанидой для голодныхъ пу­
тешественниковъ.

Подбѣжалъ невиданный звѣрь.



ку вокругъ ея таліи, я сказалъ, 
чтобы она сильнѣе прижалась къ 
дровяному сараю. Кошка убѣжала 
за уголъ, и я просилъ: «ради Бога, 
подержи немного одна, я хочу по­
держать кошку надъ заборомъ, что­
бы позлить собаку Джонни». Но 
вдругъ, въ ту минуту, какъ хвостъ 
кошки былъ уже за заборомъ, а со­
бака завыла, я услышалъ ужасный 
крикъ; обернувшись, я увидѣлъ, 
что Флора мгновенно поднялась на 
воздухъ, наподобіе птицы. Я хо­
тѣлъ схватить ее за башмаки, но не 
успѣлъ. Ужасный змѣй былъ для

Флора поднялась на воздухъ напо­добіе птицы.
нея слишкомъ силенъ. Вѣрно, она 
не слишкомъ сильно упиралась. Я 
былъ очень удивленъ, что онъ по­
днялъ ее такъ легко. Прежде чѣмъ 
я успѣлъ произнести: «разъ, два, 
чернильница», она была уже выше 
трехъэтажнаго дома мистера Чатту- 
ка. Забавно было смотрѣть на нее. 
Вѣрно, люди удивлялись, какъ это 
она летитъ: веревки не было видно.

Старая миссъ Пендлетонъ послѣ 
разсказывала Бессъ о своемъ пред­
положеніи, что насталъ день страш­
наго суда. Весь городъ говорилъ, 
что ребенокъ чудомъ спасся отъ 
вѣрной смерти. Какъ разъ когда 
Флора была надъ домомъ Чаттука, 
веревка оборвалась, и она упала на 

крышу, которая случайно была 
плоская, съ перилами вокругъ, такъ 
что имъ легко было влѣзть и до­
стать ее.

Она нисколько не ушиблась, но 
мой великолѣпный змѣй погибъ. Я 
думаю, что ея родители должны 
дать мнѣ другого змѣя: если бы 
она крѣпко упиралась, какъ я ей 
сказалъ, то она не потеряла бы его.

Бетти замѣтила дырку на одѣя­
лѣ, но я сказалъ ей, что, вѣроятно, 
ее прогрызли крысы.

Мнѣ было очень скучно послѣ 
того, какъ Флора ушла домой безъ 
змѣя; и я прошелъ немного прогу­
ляться.

Было тепло и пріятно, немножко 
вѣтрено, какъ разъ такая погода, 
когда мальчику приходитъ охота 
поудить. Я купилъ нѣсколько удо­
чекъ и веревку у Петерса и медлен­
но пошелъ дальше, пока не добрелъ 
до запруды, гдѣ прошлою весною 
чуть не утонулъ.

Было уже время обѣда, но я 
зналъ, что Бетти позаботится обо 
мнѣ, а поэтому не думалъ объ 
этомъ. Я выкопалъ себѣ нѣсколько 
дождевыхъ червей и выудилъ сна­
чала кучу болотной тины, а потомъ 
почти поймалъ двухъ рыбокъ, толь­
ко онѣ опять улизнули; но, когда 
стемнѣло, я поймалъ настоящаго 
живого угря, почти такого же тол­
стаго, какъ крокодилъ, и взялъ его 
домой на завтракъ, но сначала хо­
тѣлъ пошалить. Я отнесъ его въ 
залу, пока тамъ никого не было, и 
положилъ въ рояль, гдѣ онъ свер­
нулся, точно черная большая змѣя, 
а самъ пошелъ ужинать. Бетти за­
жгла лампы, а моя сестра сошла 
внизъ разряженная, какъ будто 
ожидала гостей, сѣла за рояль и за­
пѣла:

Тра-ля-ля-ля, прекрасенъ Божій 
міръ,

Тра-ля-ля-ля, прекра . . . Ахъ, 
ахъ — и! и! и! и! и! Ахъ, ахъ, ии-и-и! 
— ничего подобнаго никогда не бы­
вало. Свистокъ локомотива посты­
дился бы такъ кричать, какъ она. Я 
самъ вбѣжалъ, чтобы посмотрѣть, 
что такое случилось. Кухарка и 
Бетти тоже вбѣжали. Бессъ броси­
лась намъ навстрѣчу, точно испу­
ганная кошка посреди улицы.
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— Кажется, что-то есть въ роялѣ, 
— сказала она кухаркѣ, и та пошла 
посмотрѣть, но очень осторожно. Я 
болѣе двухъ часовъ былъ нѣмъ, 
какъ палка, пока двѣ глупыя жен­
щины кричали.

Пришло нѣсколько сосѣдей спро­
сить, въ чемъ дѣло.

— Ничего, угорь, — сказалъ я.
— Что? — спросили они.
— Хорошій угорь, — повто­

рилъ я.
Должно быть, женщины родятся 

нервными: стоитъ-ли поднимать та­
кой шумъ изъ-за угря, котораго онѣ 
спокойно, безъ крика будутъ ѣсть, 
когда онъ будетъ лежать на блюдѣ.

Они сказали, что я скверный 
мальчикъ, что такъ пугаю свою се­
стру, которая, быть можетъ, цѣлую 
недѣлю будетъ это помнить. Такъ 
всегда бываетъ: всегда виноватъ я, 
даже тогда, когда старшая сестра не 
можетъ отличить угря отъ черной 
змѣи!

Мои дорогіе родители отсутству­
ютъ уже три дня и три ночи. Я до­
вольно успѣшно подвигаюсь впе- • 
редъ, хотя моя сестра сердится на 
то, что я каждый день хожу удить 
и вчера опять въ своемъ новомъ ко­
стюмѣ, который я надѣлъ потому, 
что мы были свободны, а учитель 
ожидалъ гостей. Если-бъ я зналъ, 
что выйду, то надѣлъ бы другое 
платье, потому что ужасно разо­
рвалъ новое и выпачкалъ его дег­
темъ, когда полѣзъ подъ вагонъ, 
чтобы тамъ поиграть. Я не успѣлъ 
наудить рыбы: у меня было много 
другихъ дѣлъ. Я пришелъ домой 
въ четыре часа, чернымъ ходомъ 
прошелъ въ свою комнату и надѣлъ 
старое платье, чтобы Бессъ не ру­
галась.

Бессъ ужасная трусиха. Она такъ 
боится разбойниковъ съ тѣхъ поръ, 
какъ уѣхали папа и мама, что но­
чью не можетъ спать; поэтому она 
до 12 часовъ сидитъ въ залѣ. По­
томъ она идетъ наверхъ, въ свою 
комнату, осматриваетъ все кругомъ 
и подъ кроватью, не тушитъ лампы 
и цѣлую ночь не рѣшается заснуть. 
Не понимаю, почему именно дѣвоч­
ки такія трусихи.

Итакъ, я былъ очень голоденъ, 
когда пришелъ домой обѣдать. Моя 
cecjpa строго посмотрѣла на меня:

— Жоржи, — сказала она, — учи­
тель опять былъ здѣсь и говорилъ, 
что ты не приходилъ въ школу. 
Гдѣ ты провелъ цѣлый день?

— Удилъ, — былъ мой отвѣтъ.
— Когда же ты, наконецъ, выу­

чишься порядочно читать и писать, 
если такъ попусту тратишь время? 
Ты, можетъ быть, опять, принесъ 
домой змѣю?

Я сказалъ, что нѣтъ; довольно и 
одной.

— Жоржи, я пригласила на ве­
черъ нѣсколько молодыхъ людей: 
мнѣ скучно одной. Пойди, надѣнь 
свой новый костюмъ, веди себя при­
лично, и я позволю тебѣ сидѣть 
до 10.

— Что это такъ пахнетъ? — ска­
зала она нюхая, когда я вошелъ въ 
залу. — О, Жоржи, что сдѣлалъ ты 
со своимъ новымъ костюмомъ?

Но въ эту минуту пришла ея по­
друга, и она уже больше ничего не 
могла прибавить. Я такъ усталъ, 
что цѣлый вечеръ велъ себя очень 
тихо и вѣжливо; только когда Бет­
ти внесла подносъ съ лимонадомъ 
и пирожнымъ, я случайно вытя­
нулъ ногу, опа споткнулась, и лимо­
надъ разлился. Бетти очень нелов­
кая дѣвушка. Но меня послали 
спать.

Проспавъ, кажется, часа два, я 
вдругъ былъ разбуженъ ужас­
нымъ крикомъ, точно весь домъ го­
рѣлъ. Бессъ въ своемъ ночномъ 
костюмѣ выскочила изъ своей ком­
наты, оттолкнула меня назадъ и по­
вернула ключъ.

— О, Жоржи, — стонала она, — 
огромный разбойникъ лежитъ подъ 
моей кроватью!

Она распахнула мое окно и закри­
чала:

— Помогите! Разбойники! По­
жаръ!

Нѣсколько сосѣдей постучали къ 
намъ въ ворота, и мнѣ пришлось 
идти внизъ отворить.

Бессъ, кухарка и Бетти побѣжали 
внизъ и бросились имъ въ объятья.

— Что случилось? — спросили 
сосѣди.
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— Подъ моей кроватью человѣкъ, 
я видѣла его такъ ясно, какъ 
днемъ. О, не ходите наверхъ безъ 
оружія, онъ убьетъ васъ!

Двое пошли наверхъ, двое оста­
лись съ Бессъ: опа такъ къ нимъ 
прицѣпилась, что они не могли 
уйти. Я также пошелъ наверхъ въ 
комнату сестры. Да, тамъ лежалъ 
человѣкъ! Они вытащили его от­
туда. Онъ позволилъ себя тащить. 
Онъ даже не выстрѣлилъ изъ своего 
пистолета. Отецъ Джонни стоялъ, 
готовый пробить ему черепъ кре­
сломъ, если онъ окажетъ сопроти­
вленіе. Когда они его вытащили, 
всѣ посмотрѣли на меня.

— Жоржи, это опять ты напро­
казилъ!

— Хорошо, — сказалъ я. — Бессъ 
была такъ увѣрена, что найдетъ у 
себя подъ кроватью разбойника, что 
я и сунулъ его туда для шутки. 
Развѣ онъ нехорошо выглядитъ? 
Только сапоги вы оставили подъ 
кроватью.

Разбойникомъ былъ костюмъ па­
пы, набитый соломой.

Папа и мама отсутствуютъ уже 4 
дня; Бессъ телеграфировала имъ, 
чтобы они вернулись сегодня вече­
ромъ. Она говоритъ, что провести 
еще 12 часовъ ст. ея злымъ братомъ 
было бы ея смертью. Я не знаю 
навѣрное, получу-ли я пони послѣ 
всѣхъ стараній вести себя хорошо. 
Кажется, они настроены противъ 
меня.

Глава XVI.

Онъ идетъ на свадьбу.
Я болѣе не скверный мальчикъ. 

О, нѣтъ, теперь я жалкій, безбож­
ный мальчишка: аккуратно хожу 
въ воскресную школу и въ церковь, 
и дѣлаю именно то, что дѣлаетъ 
священникъ — поэтому я безбож­
ный извергъ! О, Боже, къ чему же 
еще стараться! Мнѣ надоѣло посто­
янно напрасно стараться быть хоро­
шимъ. Если весь народъ золъ на 
бѣднаго, невиннаго, маленькаго 
мальчика, которому нѣтъ еще и де­
вяти лѣтъ, если и господинъ де­
капъ, и инспекторъ, и священникъ 
сердятся на него, то что яге ему 
остается дѣлать? Я уже рѣшилъ: 
я еще разъ убѣгу. Имъ не на кого 
будетъ клеветать.

Вчера было воскресенье; дѣло 
было послѣ обѣда; стоялъ чудный, 
свѣтлый день; комары пѣли, ля­
гушки тоже. Я спросилъ маму, 
можно-ли мнѣ пойти въ рощу срѣ­
зать себѣ два прутика для свист­
ковъ. Она сказала «да», если я бу­
ду вести себя хорошо и спокойно: 
сегодня воскресенье.

Въ лѣсу было очень хорошо. 
Тамъ было нѣсколько маленькихъ 
дѣвочекъ, которыя рвали цвѣты. 
Ручеекъ былъ глубже обыкновенна-" 

го послѣ сильныхъ дождей, поэто­
му я спросилъ Минни Броунъ и 
Люси Билеръ, не хочется-ли имъ 
сдѣлаться хорошими и набожными 
дѣтьми. Онѣ сказали «да». Тогда 
я сказалъ, что окрещу ихъ такъ, 
какъ это дѣлаетъ пасторъ. Сегодня 
воскресенье, значитъ какъ разъ 
удобное время; хотите креститься?

Энни Сприггсъ засмѣялась, но я 
сказалъ, что это дурно: она должна 
быть серьезна; она и Лицци дол­
жны стоять на берегу и пѣть, какъ 
это нужно. Я сказалъ Минни и 
Люси, чтобъ онѣ не боялись, если 
вода холодна. Онѣ отвѣтили: «О, 
нѣтъ!» И мы всѣ очень серьезно 
прочли молитву.

Мнѣ было жаль, что на Минни 
былъ ея лучшій голубой шарфъ и 
башмаки съ пуговицами: вода такъ 
портитъ вещи; но она была смѣла, 
какъ маленькій левъ, совсѣмъ не 
кричала, когда я опустилъ ее. Но, 
ахъ, какъ она стала дроягать, а не 
было даже шали, чтобы закутать ее; 
поэтому я торопился поскорѣе оку­
нуть въ воду Люси.

Должно быть я ужъ слишкомъ 
торопился, мы оба скатились по 
скользкимъ камнямъ и упали; Люсп 

59



захлебнулась и не могла встать; 
вода текла такъ быстро, что понесла 
ее какъ перышко.

Счастье, что она еще не утонула; 
дѣвочка стала кричать, какъ безум­
ная, прибѣжали нѣсколько чело­
вѣкъ, вытащили ее, сняли свои сюр­
туки, завернули ее и Минни и по­
несли скорѣе домой.

Никто не подумалъ набросить 
что-нибудь на меня, а я такъ дро­
жалъ, что почти не могъ идти. О, 
какъ стучали мои зубы! Съ тѣхъ 
поръ у меня болитъ горло, и я не 
могу ничего ѣсть, кромѣ овсянки и 
вообще чего-нибудь мягкаго; они ’ 
говорятъ, что это подѣломъ мнѣ, 
злому мальчику! Сколько бы я ни 
говорилъ имъ, что сдѣлалъ это не 
въ шутку, имъ все равно, — я ду­
маю, что придется бросить мысль 
сдѣлаться священникомъ или док­
торомъ. Когда мое горло пройдетъ, 
я ужъ знаю, что сдѣлаю, но пока­
мѣстъ, мой дорогой дневникъ, мол­
чокъ!

Минни и Люси больны и лежатъ 
въ постели: у одной скарлатина, у 
другой воспаленіе легкихъ; но я 
слышалъ, какъ докторъ говорилъ 
Сусаннѣ, что онѣ внѣ опасности. 
Такъ изъ-за чего было дѣлать скан­
далъ? Можно подумать, что я пе­
ревернулъ весь свѣтъ, и всѣ ма­
ленькія дѣвочки должны погиб­
нуть. Я думалъ, что ихъ родители 
будутъ довольны, если ихъ дѣти 
станутъ набожными, а вмѣсто того 
Бетти разсказала мнѣ по секрету, 
что мистеръ Вилеръ купилъ себѣ 
противную, ужасную плетку и хо­
четъ меня хорошенько выдрать въ 
первый же разъ, когда я выйду на 
улицу.

Онъ противный, подлый стари­
кашка! Онъ вчетверо больше ме­
ня, и это подлость бить мальчика, 
который во столько же разъ мень­
ше. Когда докторъ Муръ придетъ 
мазать мнѣ горло, я спрошу его, не 
хочетъ-ли онъ быть моимъ секун­
дантомъ. Я думаю, что старикъ Ви­
леръ не рѣшится меня бить, если 
услышитъ, что докторъ Муръ на 
моей сторонѣ. ♦

Я спросилъ сегодня доктора Му­
ра, не хочетъ-ли онъ быть моимъ 

секундантомъ. Онъ сказалъ: «Ты 
хочешь драться на дуэли, Жоржи?» 
— и засмѣялся.

Я сказалъ ему, что старикъ Ви­
леръ купилъ себѣ плетку, но я ду­
маю, что право выбрать оружіе при­
надлежитъ мнѣ.

Онъ отвѣтилъ, что тоже такъ ду­
маетъ и спросилъ, что я выберу? Я 
думалъ, думалъ и, наконецъ, рѣ­
шилъ, что онъ значительно больше 
меня и мнѣ лучше спрятаться, пока 
не пройдетъ его гнѣвъ.

Поэтому я сказалъ доктору, что 
буду ходить въ школу заднимъ пе­
реулкомъ, чтобы мистеръ Вилеръ 
меня не поймалъ.

Онъ сказалъ, что и самъ того 
мнѣнія и что «благоразуміе лучшая 
доля храбрости»; но я все-таки по­
ложу въ карманъ нѣсколько камеш­
ковъ, чтобы быть всегда наготовѣ. 
Не знаю, какъ' такой маленькій 
мальчикъ, какъ я, можетъ насла­
ждаться жизнью, когда здѣсь пи­
столетъ Джонниной матери, а тамъ 
— плетка мистера Вилера!

Просто стыдъ и позоръ, какъ со 
мной обращаются низшіе и высшіе. 
Если бы я зналъ, что моряки или 
трапперы живутъ лучше, я могъ бы 
сдѣлать кое-какія приготовленія, но 
теперь долженъ обождать свадьбы, 
которая будетъ послѣзавтра.

Надѣюсь, что горло поправится 
къ тому времени, и я могу быть на 
обѣдѣ. Было бы стыдно мальчику 
съ моимъ аппетитомъ имѣть боль­
ное горло, когда сестра его выхо­
дитъ замужъ. Я, кажется, охотно 
продалъ бы кому-нибудь свое горло. 
Ужасно скучно быть больнымъ. 
Мама говоритъ: «а каково Джонни 
лежать 6 недѣль въ постели?» Я 
сказалъ, что радъ, и что я не онъ. 
Я не такъ глупъ, чтобы лѣзть на де­
рево за змѣемъ. Не знаю, что бы 
такое сдѣлать — время такъ безко­
нечно тянется. Я совсѣмъ здоровъ, 
но что-то торчитъ у меня въ горлѣ; 
Бетти не даетъ мнѣ одѣться, она 
вынесла изъ комнаты всѣ мои пла­
тья. Если я буду хорошо себя ве­
сти, то могу встать завтра. Надо, 
однако, выздоровѣть до свадьбы.

Бетти разсказала мнѣ, что теперь 
все опять въ порядкѣ съ глупымъ 
телеграфнымъ чиновникомъ. Онъ 
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помолвленъ съ Бессъ. У Бетти 
столько дѣла, что она летаетъ какъ 
курица съ отрѣзанною головою. Да­
же мама была у меня только разъ; 
свадьба приноситъ ужасно много 
досады.

О, сколькихъ удовольствій лиша­
юсь я, сидя здѣсь взаперти, въ то 
время, какъ другіе работаютъ какъ 
пчелки. Я слышалъ сегодня утромъ, 
какъ докторъ и Сусанна смѣялись 
въ передней послѣ того, какъ онъ 
смотрѣлъ мое горло. Онъ сказалъ:

— Его горло почти совсѣмъ про­
шло, но я хочу увѣрить его, что онъ 
еще опасно боленъ, пока мы съ то­
бой не повѣнчаемся, дитя мое. Для 
такого мальчика, какъ онъ, лучшее 
мѣсто — кровать. — А сетра моя за­
смѣялась и сказала:

— Но это плохая шутка для бѣд­
наго Жоржи.

Но онъ отвѣтилъ:
— Онъ этого заслужилъ. Богъ 

знаетъ, что можетъ случиться, если 
замѣшается мальчуганъ.

Я думалъ о томъ, что слышалъ. 
Это постыдный заговоръ, они хо­
тятъ устранить меня. А я-то ду­
малъ, что онъ мой другъ! И Сузи 
юъ нимъ тоже въ заговорѣ! Я ду­
маю, что ни съ однимъ мальчикомъ 
еще не поступали такъ дурно.

Онъ далъ мнѣ рвотнаго, чтобы я 
чувствовалъ себя больнымъ. Я дол­
женъ лежать въ постели и прини­
мать рвотное вмѣсто пирожнаго, 
крема, салата и вмѣсто развлеченія 
на свадьбѣ. Я думалъ, что докторъ 
порядочный человѣкъ, но теперь 
мнѣ кажется, что онъ ужасный ли­
цемѣръ.

Но мы еще посмотримъ, кто 
кого. *

Итакъ, моя сестра теперь жена 
доктора Мура. Они уѣхали въ сва­
дебное путешествіе въ незнакомыя 
страны. Въ домѣ у насъ миръ и 
тишина, и ноги Бетти могутъ от­
дохнуть. Она говорила, что ноги у 
нея болѣли, точно зубы, когда она 
ложилась въ кровать, но Сусанна 
подарила ей 4 своихъ старыхъ пла­
тья, которыя были недостаточно хо­
роши для невѣсты, — и тѣ отлично 
вылѣчили ее отъ боли. А я, не­
смотря на все, отлично провелъ вре­

мя на свадьбѣ. Докторъ Муръ за­
ставилъ меня лежать въ постели и 
давалъ мнѣ рвотное черезъ каждые 
четыре часа, но я его каждый разъ 
выплевывалъ. Я оставался въ по­
стели, спалъ и притворялся очень 
больнымъ и будто не могущимъ гло­
тать. Я прочелъ всего Робинзона и 
^Семейство Робинзона» три раза, 
когда никто этого не видѣлъ, а по­
слѣ обѣда, передъ церемоніей, кото­
рая должна была происходить въ 5 
часовъ, ко мнѣ наверхъ пришла ма­
ма и выразила сожалѣніе, что я не 
могу ѣхать съ ними, и что доктору 
это тоже жаль, но что опасно было 
бы теперь встать. О, какъ я смѣял­
ся, когда она вышла! Въ ту же ми­
нуту у меня созрѣлъ планъ одура­
чить его такъ же, какъ онъ сдѣлалъ 
это со мною.

Я не могъ найти изъ платья ни­
чего, кромѣ одной разорванной па­
ры штановъ, въ которыхъ я всю зи­
му катался съ горы (все остальное 
Бетти унесла) и кромѣ моихъ ту­
фель, но это было недурно: я взялъ 
одѣяло съ кровати и черезъ кори­
доръ проскользнулъ въ заднюю 
комнату; оттуда я полѣзъ на кры­
шу кухни, а по дождевой трубѣ 
внизъ черезъ заборъ; затѣмъ какъ 
молнія перебѣжалъ удицу, такъ 
какъ нельзя было терять времени, и 
черезъ задній переулокъ прямо къ 
церкви. Никого еще не было — я 
нарочно пришелъ пораньше, — но 
пономарь уже отперъ церковь и на­
чалъ зажигать свѣчи; когда онъ от­
вернулся, я проскользнулъ въ цер­
ковь, забрался подъ кафедру и за­
вернулся въ одѣяло, какъ будто это 
была бѣлая одежда священника, и 
лежалъ спокойно.

Я держалъ себя тихо, какъ мыш­
ка, пока все населеніе города не на­
полнило церковь. Всѣ мѣста были 
заняты: хотя я ничего не видѣлъ, 
но слышалъ шорохъ и шопотъ.

Послѣ долгаго, долгаго времени, 
когда у меня уже заболѣли колѣни, 
я услышалъ, наконецъ, какъ кто-то 
сказалъ:

— Вотъ они!
Мистеръ Слокумъ вышелъ изъ 

сакристіи, органъ заигралъ очень 
нѣжно, и церемонія началась. Я 
дожидался, пока онъ скажетъ:
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— Кто имѣетъ предъявить какія- 
либо справедливыя основанія или 
препятствія къ этому браку?

Я тогда быстро вскочилъ на ка­
федру и проговорилъ громко и от­
четливо:

будто боялась, что онъ убѣжитъ. 
Мама, папа и докторъ слегка засто­
нали; мнѣ казалось, они совсѣмъ 
упали духомъ. Пока мистеръ Сло­
кумъ все еще смотрѣлъ наверхъ, 
чтобы разсмотрѣть, кто тамъ, я по-

Я быстро вскочилъ на кафедру и проговорилъ громко и отчетливо: — Я имѣю!..
— Я, господинъ священникъ, я 

имѣю!
Такого множества удивленныхъ 

лицъ я никогда еще не видалъ. 
Большинство встало, а женщины 
стали кричать, точно я медвѣдь. 
Сузи поблѣднѣла, какъ привидѣніе, 
и схватила доктора за руку, какъ 

торопился продолжать, боясь, что 
они не дадутъ мнѣ досказать.

— Я хотѣлъ бы знать, хорошо-ли 
позволять лѣчить маленькаго маль­
чика зятю - доктору, который на­
столько безсердеченъ, что увѣряетъ, 
будто бы мальчикъ боленъ, даетъ 
ему рвотное и держитъ въ постели, 
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чтобы онъ НС могъ пойти съ ними, 
когда выходитъ замужъ его родная 
сестра?

О, какъ они всѣ смѣялись, — 
только наши не смѣялись. Очень 
дурно смѣяться такъ въ церкви. 
Можетъ быть, я и дурной мальчикъ, 
но я рѣдко смѣюсь или шепчусь въ 
церкви.

Докторъ Муръ посмотрѣлъ на­
верхъ и сказалъ:

— Сойди внизъ, Жоржи, и сядь 
впереди. Ты всегда меня побѣжда­
ешь. Я не сдѣлаю этого больше.

— Хорошо, — сказалъ я. — Ми­
стеръ Слокумъ, церемонія можетъ 
продолжаться, цо я прошу извинить 
меня, что не могу сойти внизъ: Бет­
ти спрятала мое воскресное платье, 
и я ужъ останусь здѣсь.

Итакъ, ихъ обвѣнчали, но нѣкото­
рыя неприличныя особы смѣялись 
при самыхъ торжественныхъ мѣ­
стахъ.

Я думаю, дорогой дневникъ, что 
мое семейство получило урокъ, за­
чѣмъ оно несправедливо къ тому, 
кто иной разъ и пошалить, но боль­
шею частью старается быть хоро­
шимъ мальчикомъ? Съ той поры 
со мною обращались очень хорошо. 
Никто нс бранилъ меня, меня взя­
ли въ карету, когда поѣхали домой, 
а Бетти немедленно дала мнѣ мои 
платья, такъ что къ ужину я былъ 
уже одѣтъ. Лили и Монтэгю поса­
дили меня между собой и давали 
мнѣ ѣсть всего вдоволь. Я былъ 
ужасно голоденъ послѣ вѣчнаго чаю 
съ бутербродами.

— Жоржи, — сказала Лили, — я 
вижу, ты все такой же, какъ пре­
жде, — и смѣялась, смѣялась. Но 
я слышалъ, какъ докторъ сказалъ 
Сусаннѣ, что онъ измѣнилъ свое на­
мѣреніе жить съ нами вмѣстѣ: имъ 
придется жить въ отелѣ. Хотѣлъ 
бы я только знать, почему?

Глава XVII.

Въ львиной клѣткѣ.
Докторъ говоритъ, что Сезонъ 

цирка еще не начался,, но въ слѣду­
ющую пятницу сюда все-таки пріѣ­
детъ циркъ. Онъ далъ мнѣ 50 цен­
товъ, чтобы я могъ пойти туда.

Докторъ милый, хорошій братъ. 
Я теперь учусь очень быстро. Я 
изучаю цирковыя афиши, чтобы 
скорѣе научиться читать. Иногда 
я изъ-за этого опаздываю, но онѣ 
куда интереснѣе второй «Книги для 
чтенія». Я могу прочесть: «акро­
батъ», «сальтомортале» и еще нѣ­
сколько длинныхъ словъ, о кото­
рыхъ я еще нѣсколько дней тому 
назадъ ничего не зналъ.

Я думаю, что если бы въ школѣ 
вмѣсто книгъ были цирковыя объ­
явленія, то ученики учились бы 
скорѣе. Это и циркъ, и звѣринецъ 
въ одно и то же время. Въ афишѣ 
сказано, что дѣти могутъ учиться 
тамъ естественной исторіи, видѣть 
всѣ разновидности животныхъ, а 
родителей и учителей просятъ дать 
имъ свободный день.

Сегодня я былъ у доски и дол­
женъ былъ раздѣлить одно число 
на другое; всѣ мальчики смѣялись, 
а учитель строго сказалъ:

— Жоржъ Гаккетъ, ты получишь 
дурную отмѣтку за неприличное 
поведеніе!

Я не зналъ, что случилось, пока 
не взглянулъ на доску. Но что же 
тамъ было вмѣсто числа?

Огромный толстый слонъ съ хо­
ботомъ!

Должно быть, я думалъ объ есте­
ственной исторіи.

Папа говоритъ, что если я не 
принесу въ пятницу хорошихъ от­
мѣтокъ, то онъ не позволитъ идти 
въ циркъ. Надѣюсь, что онъ дастъ 
мнѣ денегъ, чтобы я могъ идти, по­
тому что тѣ 50 центовъ, которые 
далъ докторъ, я долженъ былъ от­
дать за карманный ножикъ Чарли 
—мой я промѣнялъ на мячикъ 
Джимми, потому что его мячикъ 
былъ самый большой-
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Мясникъ продалъ пони судьѣ, 
для его дочери. Папа говоритъ, 
что исправленіе всѣхъ поврежденій, 
которыя онъ нашелъ по возвраще­
ніи домой, обошлось ему дороже 40 
долларовъ. Это ужъ всегда мое не­
счастіе. Если въ домѣ что слу­
чится, всегда виноватъ я. Если-бъ 
я вылетѣлъ изъ пушки, или если­
бъ я ѣздилъ на неосѣдланной ло­
шади, мнѣ было бы лучше. Надо 
думать, что взрослые люди должны 
бояться, какъ бы дѣти ихъ не убѣ­
жали, желая сдѣлаться канатными 
плясунами и акробатами на трапе­
ціи, если они будутъ такими не­
счастными дома. На афишѣ нари­
сованъ прехорошенькій маленькій 
пони съ мальчикомъ моего роста. 
Я не спалъ вчера цѣлую ночь, все 
думалъ объ этомъ. Часто, часто по­
сылаютъ меня спать изъ-за какого- 
нибудь пустого случая. Всѣ про­
тивъ меня. Я все смотрю, какъ бы 
не попасть въ бѣду, но нашъ городъ 
такъ полонъ опасностей, что я не 
могу отъ нихъ уйти. Меня высмѣ­
иваютъ и вышучиваютъ, точно я са­
мый дурной мальчикъ на землѣ. 
Городской совѣтъ хочетъ заставить 
моего отца платить за меня налогъ. 
За собаку платятъ 1 долларъ; они 
говорятъ, что за меня онъ долженъ 
будетъ платить 1000 долларовъ въ 
мѣсяцъ — 12.000 въ годъ.

Я пойду одну милю за городъ, 
навстрѣчу процессіи. Чарли и я 
идемъ вмѣстѣ. Бѣдный Джонни! 
Его нога еще не настолько зажила, 
чтобы идти. Мнѣ очень жаль, что 
онъ не пойдетъ въ циркъ. Я хоро­
шо знаю, что онъ долженъ чувство­
вать. Папа далъ мнѣ вчера 50 
центовъ за то, что я для него бѣ­
галъ, но боюсь, мнѣ придется спро­
сить поклонника Бессъ, что бы онъ 
сдѣлалъ, если бы ему хотѣлось 
идти въ циркъ, а у него не было 
бы денегъ, потому что свои онъ 
истратилъ на 3 порціи мороженаго 
— апельсинное, ванильное и лимон­
ное. Вчера вечеромъ было очень 
жарко, и мнѣ хотѣлось знать, кото­
рое вкуснѣе, а мама запретила мнѣ 
требовать два раза одного и то­
го же.

Итакъ, вчера вечеромъ я спро­
силъ телеграфнаго чиновника, лю­

битъ ли онъ циркъ, потому что я 
его очень, очень люблю, но у меня 
нѣтъ денегъ, чтобы заплатить за 
входъ. Онъ сказалъ, что ему очень 
жаль, но не далъ мнѣ ничего. Когда 
Бессъ выйдетъ за него замужъ, то 
ей будетъ очень плохо — онъ скупъ. 
Я видѣлъ, какъ онъ кивнулъ Бессъ, 
когда я заговорилъ о циркѣ — бла­
городный человѣкъ никогда не ки­
ваетъ. Подъ конецъ мнѣ пришлось 
сказать папѣ, что я за 50 центовъ 
согласенъ выполоть весь нашъ 
садъ, т. е. работать цѣлыхъ 2 часа, 
потому что Самъ, который работа­
етъ въ нашемъ саду, заболѣлъ. 
Папа согласился. Шелъ небольшой 
дождь, и когда я пришелъ изъ шко­
лы, я работалъ, какъ невольникъ, 
пока не былъ готовъ чай. Боже, 
какъ я усталъ! Я думалъ, что сло­
малъ себѣ спину, но Бессъ гово­
ритъ, что это вовсе не такъ трудно, 
какъ прыгать черезъ спины маль­
чиковъ — это показываетъ, какъ 
мало понимаютъ молодыя дѣ­
вушки.

Папа вышелъ послѣ ужина, что­
бы посмотрѣть, много ли я нарабо­
талъ. Повѣришь ли, милый днев­
никъ, я вырвалъ всѣ молодыя лу­
ковицы, хотя папа тбчно указалъ 
мнѣ, что гдѣ растетъ. Мнѣ кажет­
ся, я никогда не получу 50 центовъ, 
чтобы пойти въ циркъ.*

Дорогой дневникъ, я могъ бы на­
чать сначала. Циркъ былъ здѣсь 
и опять исчезъ, какъ прекрасный 
сонъ. Чарли и я пошли ему на­
встрѣчу. Мы были такъ взволно­
ваны, какъ будто сами принадле­
жали къ нему. Сначала мы бѣжа­
ли за каретой, гдѣ была музыка, 
потомъ побѣжали впередъ, чтобы 
пропустить мимо себя все: носоро­
говъ, гиппопотамовъ, двухъ живыхъ 
слоновъ, жираффу, у которой такая 
длинная смѣшная шея, — она всю 
дорогу можетъ глотать и питаться, —г 
ужаснаго тигра, двухъ страшныхъ 
львовъ, которыхъ они держатъ для 
того, чтобы человѣкъ могъ поло­
жить въ пасть свою голову и по­
пробовать, хотятъ ли они укусить 
его; потомъ разныхъ дикихъ живот­
ныхъ, между которыми было нѣ­
сколько очень хорошенькихъ дѣво-
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Бесѣды ,по исторіи русскаго искусства.
Н. И. Мишеевъ.

Бесѣда третья:Вліяніе реформъ Петра Великаго на русское искусство; значеніе Екатерины Великой въ исторіи русскаго искусства; знаменитые художники второй половины XVIII вѣка, то-есть времени царствованія Екатерины Второй.
Изъ нашихъ бесѣдъ объ искус­

ствѣ Древней и Московской Руси вы 
уже знаете, что это искусство было 
религіозно - церковнымъ. Художни­
ки, главнымъ образомъ, строили 
храмы и рисовали иконы.

дѣлающіе памятники, разныя ста­
туи. Конечно, строились и храмы, 
писались иконы, но только они уже 
не занимали главнаго мѣста.

Такой поворотъ въ искусствѣ объ­
ясняется реформами Петра Велика-

Д. Е. Левицкій. Портретъ Александра I (1787 г.).
Съ восшествіемъ на престолъ Пе­

тра Великаго и затѣмъ при его пре­
емникахъ, больше всего во время 
Екатерины Великой, русское искус­
ство получило характеръ свѣтскаго. 
Живописцы теперь рисовали пор­
треты, разныя сцены изъ исторіи; 
архитекторы строили дворцы; поя­
вились въ это время и скульпторы, 

го, которыя заставили русскихъ лю­
дей знакомиться съ Западной Евро­
пой, получать оттуда науку, новый 
покрой одежды, ѣздить туда и ви­
дѣть жизнь болѣе разнообразную, 
чѣмъ на родинѣ. Петръ I самъ бы­
валъ въ Европѣ, посылалъ туда 
учиться русскихъ, выписывалъ изъ 
Европы ученыхъ и художниковъ.
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Великій государь всѣми силами ста­
рался образовать свой народъ, раз­
вить вкусъ, знанія. Онъ понималъ, 
какое великое значеніе имѣетъ въ 
жизни искусство, красота, и хотѣлъ, 
чтобы русскіе сравнялись и въ 
этомъ отношеніи съ европейцами.

Екатерина Великая еще болѣе 
сдѣлала для науки и искусства. 
Если при Екатеринѣ І-ой была от­
крыта, по мысли Петра І-го, Акаде­
мія Художествъ (1726 г.) сначала, 
какъ отдѣленіе Академіи Наукъ, то 
при Екатеринѣ Второй эта Акаде­
мія уже сдѣлалась самостоятель­
нымъ учрежденіемъ и имѣла из­
вѣстныхъ профессоровъ, подъ руко­
водствомъ которыхъ училось много 
молодежи, подготовлявшей себя къ 
служенію искусству. Эта,- же госу­
дарыня основала прекрасную кар­
тинную галлерею «Эрмитажъ» (т. е. 
«отдыхъ», мѣсто, гдѣ можно отды­
хать, наслаждаясь произведеніями 
искусства). Въ настоящее время 
«Эрмитажъ» — одинъ изъ лучшихъ 
музеевъ всего міра. Здѣсь нахо­
дится собраніе картинъ, статуй ве­

личайшихъ художниковъ всего міра.
При Екатеринѣ Великой, понимав­

шей и любившей искусство, появи­
лись первые знаменитые русскіе ху­
дожники. Изъ живописцевъ за­
помнимъ Д. Е. Левицкаго и В. А. 
Боровиковскаго; среди архитекто­
ровъ извѣстны И. Е. Старовъ, М. Ф.. 
Казаковъ. Изъ скульпторовъ наи­
болѣе талантливы: Е. Фальконетъ и 
И. II. Мартосъ. Кромѣ нихъ рабо­
тали тогда въ Россіи для русскаго 
искусства и очень большіе ино­
странные художники, какъ архитек­
торъ Б. Растрелли.

Надо знать эти имена, потому что 
они прославили русское искусство 
и сразу поставили его рядомъ съ 
западно-европейскимъ. Они пока­
зали, какъ талантливъ русскій че­
ловѣкъ, какъ быстро онъ усваива­
етъ науку и становится сплошь и 
рядомъ выше своихъ учителей.

Какія же произведенія остались 
послѣ великихъ художниковъ цар­
ствованія Екатерины Великой? Что 
они сдѣлали? За что мы называ­
емъ ихъ великими?

Бесѣда четвертая:Жизнь и дѣятельность Д. Е. Левицкаго и В. А. Боровиковскаго, знаменитыхъ портрети­стовъ царствованія Екатерины Великой.
Дмитрій Егоровичъ Левицкій ро­

дился въ 1735 г., умеръ въ 1832 г. 
Онъ происходилъ изъ дворянской 
семьи, но отецъ его былъ священ­
никъ, окончившій Духовную Кіев­
скую Академію, и считался очень 
образованнымъ человѣкомъ, кото­
рый, между прочимъ, занимался 
живописью. Такимъ образомъ, сынъ 
его, будущій художникъ, росъ въ 
семьѣ, гдѣ любили и понимали ис­
кусство. Конечно, это обстоятель­
ство оказало большое вліяніе на 
развитіе молодого таланта, а онъ 
проявился у Левицкаго очень рано. 
Отецъ замѣтилъ талантъ своего сы­
на и всѣми силами старался помочь 
ему. Для этого онъ отправилъ юно­
шу въ Петербургъ, гдѣ тотъ и на­
чалъ ревностно заниматься у из­
вѣстнаго художника Антропова, а 
также бралъ частные уроки у про­
фессоровъ Академіи. Очень скоро 

Левицкій сдѣлался извѣстнымъ, и 
его стали цѣнить выше другихъ. 
Сама Екатерина заказана ему спер­
ва свой портретъ, а затѣмъ и внука 
своего, будущаго престолонаслѣдни­
ка Александра І-го. Конечно, по­
дражая царицѣ, вся тогдашняя 
знать давала заказы на портреты 
Левицкому, который быстро и хоро­
шо исполнялъ ихъ, вызывая всеоб­
щее восхищеніе. Много онъ сдѣ­
лалъ этихъ портретовъ. Въ настоя­
щее время они находятся въ музе­
яхъ, мы изучаемъ ихъ и удивляем­
ся великому мастерству русскаго 
художника. Всмотритесь внима­
тельно въ помѣщаемый нами пор­
третъ Александра І-го въ дѣтствѣ. 
На темномъ фонѣ ярко выступаетъ 
голова мальчика, рѣзко выдѣляется 
его лицо, какъ будто выходящее изъ 
темноты, и съ открытой милой 
улыбкой смотрятъ на васъ ясные, 
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большіе глаза, говорящіе о простой 
и хорошей душѣ. Для того, чтобы 
все это показать, нужно имѣть боль­
шой талантъ, и онъ, какъ вы види­
те, былъ у Левицкаго. На другомъ 
портретѣ, изображающемъ князя 
Голицына, предъ нами въ богатомъ 

должилъ подъ руководствомъ Ле­
вицкаго, значитъ былъ его учени­
комъ. Первыя работы его обратили 
на себя большое вниманіе импера­
трицы, которая и помогла молодому 
еще художнику выдвинуться. Бо­
ровиковскій, подобно Левицкому,

Д. Е. Левицкій. Портр. кн. А. М. Голицына.
костюмѣ того времени является 
вельможа, на лицѣ котораго написа­
но благородство и тоже свѣтится 
улыбка. Онъ красивымъ жестомъ 
указываетъ на столъ, гдѣ лежатъ 
бумаги, какъ бы желая этимъ ска­
зать, что богатство и знатность не 
мѣшаютъ ему заниматься дѣлами.

Владимиръ Лукичъ Боровиков­
скій (род. въ 1757 г., умеръ въ 1825 
г.) былъ другимъ знаменитымъ ху­
дожникомъ при Екатеринѣ Вели­
кой. Онъ былъ помѣщикъ. Его 
отецъ и братья занимались рисова­
ніемъ иконъ, значитъ и онъ росъ въ 
семьѣ, гдЬ искусству удѣлялось 
много вниманія. Свое художествен­
ное образованіе Боровиковскій про- 

прославился своими портретами, 
главнымъ образомъ женскими, сре­
ди которыхъ самый лучшій — пор­
третъ красавицы княгини Суворо­
вой. Мы помѣщаемъ его. Нѣ­
сколько грустные, задумчивые гла­
за красивой, изящной женщины 
смотрятъ съ этого портрета на васъ 
въ упоръ. Невольно и вы вгляды­
ваетесь въ нихъ. Вы чувствуете, 
что предъ вами хорошій, добрый че­
ловѣкъ. А замѣчаете вы, какъ пре­
красно художникъ распредѣляетъ 
свѣтъ и тѣни на портретѣ? Кажет­
ся, что портретъ дышетъ, живетъ 
настоящей жизнью, и это свидѣ­
тельствуетъ о большомъ талантѣ 
художника.
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Художники второй половины 
ХѴПІ-го вѣка не рисовали картинъ 
природы, не изображали обыкно­
венной жизни простыхъ людей, но, 
главнымъ образомъ, писали портре­
ты. Объясняется это тѣмъ, что рус­
ское общество того времени больше 

всего интересовалось имѣть портре­
ты своихъ представителей. Каждо­
му богатому и знатному человѣку 
хотѣлось, прежде всего, имѣть свой 
собственный портретъ. Разумѣется, 
художники спѣшили удовлетворять 
это желаніе.

Бесѣда пятая:Развитіе искусства архитектуры во время Екатерины Великой и причина этого; наи'олѣе извѣстные художники-архитекторы; скульптура въ Екатерининскую эпоху.
Вы уже, конечно, замѣтили, что 

когда я называлъ художниковъ во 
время Екатерины І-ой, то среди 
нихъ больше всего было архитекто­
ровъ. Это понятно. Великая госу­
дарыня, какъ и Петръ Первый, 
очень заботилась; объ украшеніи 
столицы, въ частности, Петербурга. 
Ей хотѣлось украсить городъ вели­
колѣпными зданіями, которыя от­
вѣчали бы славѣ и могуществу Рос­
сійской Имперіи. Вотъ почему она 
приглашала иностранныхъ . масте­
ровъ и отсылала заграницу учиться 
русскихъ' Изъ иностранцевъ надо 
запомнить имя графа В. В. Растрел­
ли, который особенно прославился 
постройкой Смольнаго монастыря. 
Мы помѣщаемъ модель этого мона­
стыря. Правда, монастырь впо­
слѣдствіи былъ построенъ не со­
всѣмъ по модели, находящейся 
сейчасъ въ Академіи Художествъ, 
но онъ все-таки очень красивъ, а 
модель представляетъ настоящее 
художественное произведеніе. Какъ 
великолѣпна, напримѣръ, взлетаю­
щая вверхъ колокольня, говорящая 
о томъ, что всѣ мысли молящихся 
въ храмѣ должны обращаться къ 
Богу! Какъ правильно и красиво 
расположена ограда, окружающая 
монастырскія зданія, среди кото­
рыхъ поднимается величественный 
храмъ!

Среди русскихъ архитекторовъ 
имена И. Е. Старова и М. Ф. Коза­
кова особенно дороги русскому ис­
кусству, однако ихъ постройки от­
личаются отъ растреллевскихъ. По­
смотрите на нихъ въ нашихъ рисун­
кахъ. Вотъ большой залъ Тавриче­
скаго дворца, выстроенный Старо­
вымъ, и дворецъ графа Разумов­

скаго, созданный Козаковымъ. Что 
васъ, здѣсь больше всего поражаетъ? 
Множество колоннъ. Но развѣ онѣ 
не придаютъ красоты зданію? Бла­
годаря имъ, зданіе въ одно и то же 
время и величественно, и пріобрѣ­
таетъ легкость, соединенную съ кра-

Растрелли. Модель Смольнаго мона­стыря.
сотой и изяществомъ. Вы замѣтите 
это на всѣхъ зданіяхъ, гдѣ архитек­
торъ поставилъ колонны. Гуляя по 
улицамъ, присмотритесь къ домамъ 
съ колоннами, и вы сразу убѣдитесь 
въ правдѣ моихъ словъ. Кстати за­
помнимъ, что греки первые создали 
изящную и красивую колонну. Всѣ 
храмы ихъ окружены колоннами, 
на которыхъ держатся потолокъ и 
крыша. Такъ какъ греческое ис­
кусство называется классическимъ, 
то и манера строить зданія въ гре­
ческомъ духѣ называется классиче­
ской. На языкѣ искусства это, вѣ 
свою очередь, называется сти­
лемъ. Значитъ Старовъ и Коза­
ковъ были представителями класси­
ческаго стиля въ русской архитек­
турѣ. Самое же слово «классиче-
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Боровиковскій. Портретъ кн. Суворовой. Козаковъ. Колоннада Таврическаго дворца.
скій» происходитъ отъ латинскаго 
слова «классики», т. е. богатые, 
знатные граждане. Впослѣдствіи 
«классиками» стали называть гре­
ческихъ и римскихъ писателей, какъ 
«богатыхъ» по мыслямъ и содержа­
нію своихъ великихъ произведеній.

Е. Фальконетъ. Памятникъ Петру 
Великому.

Наконецъ, словомъ «классическій» 
стали называть и все греческое, 
римское искусство, оставившее по­
слѣ себя геніальныя произведенія.

Изъ скульпторовъ этого времени 
особенно прославился пріѣхавшій 

въ Россію французъ Е. Фальконетъ, 
вылившій чудесный, всѣмъ извѣст­
ный памятникъ Петру Великому. На 
громадной скалѣ, на самомъ концѣ 
ея, могучій конь поднимается на

И. Мартосъ. Памятникъ Минину и Пожарскому.
дыбы, вздернутый рукой Великаго 
императора. Подъ ногами коня — 
змѣя, какъ напоминаніе о врагахъ 
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царя, раздавленныхъ имъ. (См. 
рисунокъ.)

Среди русскихъ скульпторовъ из­
вѣстенъ И. П. Мартосъ, создавшій 
въ Москвѣ, на Красной площади, 
памятникъ Минину и Пожарскому, 
гдѣ доблестный гражданинъ Ми­
нинъ призываетъ кн. Пожарскаго 
идти на освобожденіе Москвы и 
сердца ея — Кремля.

Вы видите, что за сто лѣтъ, начи­
ная съ Петра Великаго, русское ис­
кусство обогатилось цѣлымъ рядомъ 
прекрасныхъ произведеній, свидѣ­
тельствующихъ о талантѣ русскаго, 
человѣка. Теперь мы вступаемъ въ 
XIX в., въ эпоху полнаго расцвѣта 
великаго родного искусства, давша­
го не только Россіи, но и всему міру 
рядъ знаменитыхъ художниковъ. ".

А. Н. Майковъ.
Имена великихъ людей высоко 

чтятся у всѣхъ народовъ. Передъ 
талантомъ писателей и ’ художни­
ковъ благоговѣетъ вся страна, и ихъ 
имена составляютъ славу и гордость 
родины. Въ Россіи къ такимъ име­
намъ принадлежитъ имя Аполлона 
Николаевича Майкова. Многое изъ 
его поэзіи положено на музыку 
лучшими нашими композиторами и 
включено въ сборники жемчужинъ 
русской поэзіи. Стихи Майкова все­
гда содержательны, необыкновенно 
звучны, своеобразны по своей ан­
тичной красотѣ и дышатъ истинно­
поэтическимъ настроеніемъ.

Поэтъ воспѣваетъ величіе антич­
наго міра, богатаго мудростью и кра­
сотой; со строгой художественной 
выдержанностью изображаетъ онъ 
■древняго грека и римлянина. Съ 
трогательной любовью къ родинѣ 
воспѣваетъ Майковъ русскую ста­
рину и эпизоды изъ исторіи сла­
вянства.

Произведенія Майкова полны лю­
бовью къ природѣ, о немъ можно 
сказать: «ничто не оставлено имъ 
подъ солнцемъ живымъ безъ привѣ­
та, на все отозвался онъ сердцемъ 
своимъ, что проситъ у сердца от­
вѣта».

Поэзія Майкова выражаетъ свѣт­
лые и прекрасные идеалы, которые 
онъ носилъ въ своей душѣ, и учитъ 
насъ понимать духовную и земную 
красоту.

Кто не знаетъ наизусть его стихо­
твореній: «Нива», «Весна! выста­
вляется первая рама», «Пахнетъ сѣ­
номъ надъ лугами» и др.?

А его «Клермонтскій соборъ», 

«Приговоръ», «Два міра»? Поэма: 
«Два міра», надъ которой Майковъ.' 
работалъ долгіе годы, составляетъ! 
вѣщщъ всей дѣятельности поэта; 
она прекрасна по замыслу и по ис­
полненію. У Майкова мы находимъ 
полную гармонію между содержа­
ніемъ и формой; нѣтъ ни одного 
лишняго штриха, все и просто, и 
знакомо, и вмѣстѣ съ тѣмъ, — ново 
и прекрасно.

А. Н. Майковъ происходитъ изъ 
рода знаменитаго просвѣтителя зем­
ли Русской (жившаго въ XV вѣкѣ) 
Нила Майкова, по прозванію Сор- 
скаго, прославившагося строгой жи­
знью и поученіями. Послѣ Нила 
Сорскаго, въ древнемъ роду Майко­
выхъ было не мало даровитыхъ 
людей: отецъ нашего поэта былъ 
талантливый живописецъ - саморо­
докъ, мать поэта — женщцна выда­
ющагося ума, развитая, образован­
ная и даровитая; она печатала свои 
стихи за подписью «Е. Подоль­
ская».

Родители поэта имѣли на него 
большое вліяніе, и отецъ первый 
заронилъ въ душу богато одаренна­
го сына зерно любви къ искусству, 
къ поэзіи.

Ранніе годы дѣтства Аполлонъ 
Николаевичъ провелъ въ деревнѣ 
Московской губ. Онъ любилъ при­
роду и находился въ тѣсномъ об­
щеніи съ нею.

На двѣнадцатомъ году Аполлона 
перевезли въ Петербургъ, гдѣ юно­
ша въ три года прошелъ весь гим­
назическій курсъ и на шестнадца­
томъ году блестяще выдержалъ эк­
заменъ по курсу гимназіи.
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Двадцати лѣтъ А. Н. Майковъ 
окончилъ юридическій факультетъ 
и занялъ мѣсто помощника библіо­
текаря при Румянцевскомъ музеѣ. 
Четыре года спустя онъ поступилъ 
на службу въ комитетъ иностранной 
цензуры и въ 1875 г. былъ назна­
ченъ предсѣдателемъ этого коми­
тета.

Самъ Майковъ говоритъ о своей 
біографіи, что «она не во внѣшнихъ 
фактахъ, а въ ходѣ и развитіи вну­
тренней жизни».

Чтобы изучить жизнь другихъ 
народовъ, поэтъ посѣтилъ разныя 
страны. Парижъ ему не понравил­
ся, зато пребываніе въ Италіи по­
казалось ему волшебнымъ сномъ, о 
чемъ свидѣтельствуетъ рядъ напи­
санныхъ имъ тамъ стихотвореній 
подъ общимъ названіемъ «Очерки 
Рима».

Плодомъ путешествій А. Н. было 

созданіе двухъ сборниковъ стихо 
твореній: «Неаполитанскій аль­
бомъ» и «Новогреческія пѣсни»; въ 
послѣднихъ онъ воспѣваетъ героевъ 
маленькаго народа, отстаивавшаго 
свою вѣру и свободу въ борьбѣ съ 
азіатскими варварами - угнетателя­
ми.

Майковъ прочелъ множество 
книгъ и во многихъ своихъ стихо­
твореніяхъ подчеркивалъ необходи­
мость науки для поэта; по его сло­
вамъ: «поэтъ безъ науки, что чело­
вѣкъ безъ хлѣба».

Работалъ онъ до послѣднихъ 
дней своей жизни и скончался 75-ти 
лѣтъ отроду, заболѣвъ крупознымъ 
воспаленіемъ легкихъ.

Прахъ поэта былъ преданъ землѣ 
23-го марта 1897 г. на кладбищѣ 
Новодѣвичьяго монастыря въ Пе­
троградѣ.

Та до.

)дкьш натуралистъ
Коллекціи насѣкомыхъ.

Жуки.Такъ же, какъ ловля бабочекъ, ловля жуковъ будетъ прибыльной только въ томъ случаѣ, если будутъ примѣнены особые пріемы, основанные па образѣ жизни и привычкахъ этихъ насѣкомыхъ.Многіе жуки любятъ проводить день подъ камнями, лежащими на землѣ, до­сками, вѣтками и т. п., подъ ними мож­но находить, главнымъ образомъ, круп­ныхъ h мелкихъ жужелицъ. Перевора­чивая и измельчая конскій и коровій на­возъ, всегда можно найти разныхъ на­возниковъ. На старыхъ, дряблыхъ гри­бахъ можно находить жуковъ, сидя­щихъ обыкновенно на нижней сторонѣ шляпки. Нѣкоторые жуки живутъ въ растущихъ на деревьяхъ трутовикахъ, и ихъ присутствіе выдаютъ дырочки на нижней сторонѣ шляпки гриба. Падаль­ныхъ жуковъ привлекаютъ трупы мерт­выхъ животныхъ и птицъ; однихъ мож­но находить на трупѣ, другихъ поцъ нимъ, а третьи забираются даже ьъ самый трупъ. Жуковъ, обитающихъ на травахъ и разныхъ растеніяхъ, ловятъ

сачкомъ для кошенія. Множество жу­ковъ встрѣчается подъ корой сохчу-

Сито.
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щихъ деревьевъ и пней, а нѣкоторые и въ загнившей древесинѣ пней. Водныхъ жуковъ ловятъ въ прудахъ и другихъ водоемахъ сачкомъ изъ рѣдкой ткани; лучшіе сборы ихъ получаются весной и осенью.Очень интересные и цѣнимые собира­телями жуки водятся въ муравейникахъ. Ихъ добываютъ просѣиваніемъ содержи­маго муравейника, при помощи сита. Сито ](см. рис.), состоитъ изъ двухъ про­волочныхъ обручей, къ каждому изъ ко­торыхъ придѣлана ручка, и рукава, къ которому пришиты оба обруча: верхній обручъ къ верхнему краю рукава, а вто­рой къ серединѣ его. На второй обручъ натянута (припаяна) металлическая сѣт­ка. Свободный нижній конецъ сита пе­ретягивается тесемкой. Въ это сито всыпаютъ нѣкоторое количество трухи изъ муравейника и потрясываютъ его основательно, держа за обѣ ручки и во­дя руками въ разныя стороны. Содер­жимое нижней части сита пересыпается затѣмъ въ небольшой мѣшокъ, который, конечно, перевязывается. Пріемъ этотъ повторяется желаемое число разъ, а всыпанное въ мѣшочекъ разбирается ли­бо дома, либо въ другомъ подходящемъ мѣстѣ. Мѣшочекъ можно подвѣсить со всѣмъ содержимымъ въ сухомъ, хорошо провѣтриваемомъ мѣстѣ, и тогда, по мѣрѣ высыханія трухи, насѣкомыя вый­дутъ сами изъ нея и соберутся въ верх­ней части мѣшка. Этимъ пріемомъ зна­чительно упрощается разборка, проис­ходящая, такъ сказать, автоматически.Черезъ только что описанное сито просѣваются и опавшіе листья, мохъ и всякая растительная труха, изъ кото­рыхъ также можно добывать жуковъ.Ловятся жуки и на приманку въ лов­чихъ ямахъ. Какъ приманку, выставля­ютъ мертвыхъ животныхъ, птицъ или кусокъ мяса. Ямы устраиваются та­кимъ образомъ: въ землю закапывается ведро такъ, чтобъ края его были въ уро­вень съ землей, или выкапываютъ яму •соотвѣтствующихъ размѣровъ и плотно утрамбовываютъ дно и стѣнки ея. На­илучшій уловъ дадутъ ямы, устроенныя въ лѣсу или на опушкѣ его. Не мѣша­етъ положить на дно ямы мертвую ля­гушку, кусокъ мяса и т. п. Осматрива­ются ямы утромъ, т. к. хищные жуки ведутъ, по преимуществу, ночной образъ жизни.

Собранныхъ жуковъ умерщвляютъ въ морилкахъ или бросаютъ въ 80° спиртъ, изъ котораго ихъ вынимаютъ для мон­тировки, приблизительно, по истеченіи недѣли.
Необыкновенныя повадки мухи.Надъ водой быстро текущихъ рѣчекъ приходится иногда встрѣчать довольно большой странный комъ, свисающій съ вѣтки или со ствола дерева. Если раз­смотрѣть этотъ комъ поближе, можно убѣдиться въ томъ, что онъ состоитъ изъ мертвыхъ мухъ съ пестрыми крыль­ями. Въ такомъ комѣ насчитывается иногда до 10,000 мухъ. Чтобы могло означать это странное явленіе?Оказывается, что эта муха, атериксъ, имѣетъ слѣдующую необыкновенную привычку. Самки атѳрикса отклады­ваютъ яички въ одну общую кучу, при­клеивая ихъ къ какому-либо растенію, надвисающѳму надъ водой. Отложивъ яички, самка тутъ-жѳ умираетъ и при­липаетъ къ отложеннымъ ею тічкамъ. Комъ такимъ образомъ нарастаетъ все больше и больше, пора не сорвется соб­ственной тяжестью'и не упадетъ въ воду. Это именно и нужно, такъ какъ развивающіяся изъ яичекъ личинки живутъ въ водѣ, и только въ ней мо­гутъ развиваться и расти.Муха-атериксъ встрѣчается и у насъ въ Латвіи и даже не особенно рѣдко.
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Зимній вечеръ.

Догораетъ зимній день, 
На село ужъ пала тѣнь, —

И на улицѣ пустой
Не видать души живой.

Всѣ спѣшатъ улечься спать, 
Школьникъ кончилъ ужъ писать;

Но пора и мнѣ тогда...
До свиданья, господа.

В. Давыдовъ, 11л.

Лѣсъ.

Зазеленѣлъ нашъ лѣсъ родимый, 
Ему пришла уже пора;
И послѣ зимнихъ дней тоскливыхъ 
Очнулась вся уже земля.
Какой онъ свѣжій и душистый, 
Какъ въ немъ пріятно отдохнуть, 
Какой онъ сталъ теперь пушистый, 
Не то, что въ зимнюю пору.

Левъ Згурамали, 13 л.

Какъ я нашелъ свою маму.

Когда я жилъ у Бога въ небѣ, я 
полюбилъ одну маленькую дѣвочку; 
она была самая красивая изъ 
всѣхъ. Я попросилъ Бога: «Пошли 
эту дѣвочку на землю». Богъ и по­
слалъ. Она была и на землѣ самая 
красивая; чѣмъ больше она росла, 
тѣмъ красивѣе становилась. Я, на­
конецъ, попросилъ Бога: «Пошли 
меня къ ней». Но Богъ сказалъ 
мнѣ: «Нѣтъ, дѣтка; она еще слиш­
комъ маленькая». Я долго пла­
калъ. Но прошелъ годъ, и я опять 
попросилъ Бога. Онъ сказалъ: 
«Да». Меня запеленали, и два ан­
гела понесли меня къ хорошей ма­
мѣ, и я заснулъ у родной, дорогой 
мамы. И всегда буду счастливъ.

Николай Гертвигъ, 9 л.

Встрѣча.Индюкъ разъ съ гусемъ повстрѣчались,Другъ другомъ долго любовались, Рѣшили: свѣтъ весь изойдешь —Такихъ двухъ франтовъ не найдешь!
В. Дорнгеймъ.

У страха глаза велики.
— Эй, Ванюша, вставай! Ты за­

былъ? — будилъ спящаго товарища 
Федя, — тебя только ждемъ.

— Что? Зачѣмъ меня ждете? — 
пробормоталъ спросонья Ваня.

— Эхъ, Ваня, забылъ ты, что се­
годня идемъ по-ягоды.

Ваня быстро одѣлся, взялъ лу­
кошко и вышелъ на дворъ. На 
дворѣ онъ увидѣлъ много ребятъ, 
которые поджидали его.

— Идемте! — воскликнулъ кто-то.
Черезъ нѣсколько времени вся 

ватага очутилась въ лѣсу. Чтобы 
попасть па ягодпос мѣсто, нужно 
было пройти балку. Ходили слухи, 
будто въ этой балкѣ водились вол­
ки; но мальчики запаслись крѣп- 
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кими суками и смѣло двинулись 
впередъ.

— Эй, ребята, впередъ! — крик­
нулъ Федя.

Въ балкѣ было темно, и пахло 
сыростыо.

— Ай, ай! — закричалъ кто-то 
изъ мальчиковъ, — волкъ, волкъ!

Въ самомъ дѣлѣ, гдѣ-то въ ку­
стахъ послышался шорохъ. Побро­
савъ палки, всѣ бросились бѣжать, 
кто куда.

— Эй, ребята, куда вы? — раз­
дался голосъ изъ кустовъ.

—> Фу, ты! Да вфдь этоАндрюш- 
ка, и напугавъ же ТЫ насъ! Мы 
вѣдь думали, что въ^кустахъ волкъ! 
— воскликнулъ радостно Ваня.

И. Ду,--скій.

• Анекдоты. <
Коля: Гдѣ самое холодной мѣ­

сто на землѣ?
Ваня: На сѣверномъ полюсѣ.
Коля: А самое жаркое?-
Ваня: На южномъ полюсѣ.

Учитель: Степановъ, встань 
въ уголъ, ты разговаривалъ со сво­
имъ сосѣдомъ.

Ученикъ: Ей-богу, Степанъ 
Ивановичъ, я не разговаривалъ. А 
развѣ вы могли бы разговаривать 
съ полнымъ ртомъ?

С. Берманъ, 13 л.

Радіо-зайцы.

Два мальчика устроили радіо­
аппаратъ и теперь пробуютъ его. 
1-ый мальчикъ одѣлъ наушники и 
слушаетъ.

2-ой мальчикъ спрашиваетъ: — 
Ты слышишь что-нибудь?

1-ый м.: — Слышу!
2-ой м.: — Вотъ видишь! Что 

ты слышишь? (радостно) А?
1-ый м.: — Твой голосъ, а боль­

ше ничего.
К. Рейгофъ.

Уголокъ смѣха.
Рѣдкость.Георгъ I, король Англія, проѣздомъ въ Ганноверъ, остановился въ голланд­ской деревушкѣ, чтобы позавтракать. Хозяинъ гостиницы приготовилъ ему яичницу, а почтальонъ тѣмъ временемъ мѣнялъ лошадей.Подкрѣпившись завтракомъ, король со­бирался двинуться въ дальнѣйшій путь, какъ вдругъ услышалъ споръ своего ка­мердинера съ хозяиномъ гостиницы. Разобравшись, въ чемъ дѣло, король возмутился:— Вы требуете двѣсти гульденовъ за яйца? Развѣ яйца у васъ такая рѣд­кость?— Ничуть не бывало, — хладнокровно отвѣтилъ голландецъ. — Яицъ у насъ сколько хочешь, да вотъ короли здѣсь рѣдкость.

Король разсмѣялся и приказалъ упла­тить по счету.
Въ манежѣ..— Вы уже ѣздили верхомъ?— Нѣтъ, — слышенъ робкій отвѣтъ.— Отлично, — восклицаетъ новый пре­подаватель верховой ѣзды, — вотъ под­ходящая для васъ лошадь — на ней еще никто не ѣздилъ, такъ что я васъ одновременно начну учить.
Въ поѣздѣ.— Мамочка, какъ называется станція, отъ которой мы сейчасъ отъѣхали?— Не знаю... Не мѣшай. Видишь, я рѣшаю задачу крестъ-накрестъ...— Такъ ты, мамочка, не знаешь, какая сейчасъ была станція? Какъ жалко! Нашъ Ванечка на ней сошелъ.
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Игры и
Игра „взапуски“. (Ариѳметическая игра).Одинъ изъ играющихъ — назовемъ его А — произноситъ любое число, но по болѣе 10; тогда другой изъ играю­щихъ — пусть это будетъ В — произ­носитъ въ свою очередь большее число, которое должно превышать число, ска­занное А, по меньшей мѣрѣ на 1 и въ крайнемъ случаѣ на 10. Увеличивъ это число на 1 или 2, или 3 и т. д. до 10, А снова произноситъ число, послѣ чего наступаетъ опять очередь В. Такимъ образомъ, А и В, соблюдая очередь и указанное правило, увеличиваютъ свои числа до тѣхъ поръ, пока одинъ изъ нихъ не будетъ имѣть возможности произнести число 100. Тотъ, кому выпа­даетъ это, считается побѣдителемъ/Той же игрѣ можно придать болѣе на­глядную форму, ѳслй на лисѣѣ бумаги изобразить дорожку, раздѣливъ ее на 100 дѣленій («шагёѣѣ»). Двое играю­щихъ переставляютъ двѣ фигурки, со­блюдая‘вышеизложенныя правила, т. ѳ. фигурку можно двигать не менѣе чѣмъ на одинъ «шагѣ» и не больше, чѣмъ на 10 «шаговъ». Побѣдителемъ въ этой игрѣ долженъ считаться тотъ, кто пер­вый окончитъ всю «скачку».• Если1 внимательно приглядѣться къ этой игрѣ, то мы замѣтимъ, что скачку безусловно выигрываетъ тотъ, кому пер­вому удастся пройти черезъ точку 89. Дѣло 'Нъ томъ, что, когда одинъ изъ со­стязающихся попалъ въ точку 89, то въ это время онъ находится на такомъ раз­стояніи отъ конечнаго пункта, которое превышаетъ на 1 «шагъ» наибольшую разрѣшенную длину его «прыжка» (т. е. 10 шаговъ).. Поэтому противникъ ни­коимъ образомъ не можетъ достичь по­бѣды; но съ другой стороны онъ по правиламъ долженъ сдѣлать «прыжокъ», хотя бы всего въ 1 шагъ, т. ѳ. онъ вы­нужденъ оказаться въ точкѣ 90, или 91, или 92 и т. д., или въ крайнемъ случаѣ въ точкѣ 98; и тогда, болѣе опытный игрокъ имѣетъ возможность однимъ прыжкомъ закончить требуемую ди­станцію и провозгласить себя побѣди­телемъ.Если мы убѣдились, что, попавши на точку 89, можно навѣрное достичь по-

занятія.бѣды, то нетрудно видѣть, что это же самое можно сказать и ’относительно предшествующихъ точекъ, разстояніе между которыми равно 11 «шагамъ», (т. е. 78, 67, 56, 45, 34, 23, 12 и 1). От­сюда слѣдуетъ, что побѣда на вѣрня­ка обезпечена тому изъ играющихъ, кто начинаетъ состязаніе. Для этого онъ долженъ только первый разъ прыг­нуть на 1 шагъ, а въ слѣдующій Ь^зъ остановиться въ, точкѣ 12, .затѣмъ въ точкѣ 23 и т. д.Само собою разумѣется, что такое-же состязаніе можно вести и при другихъ, заранѣе выбранныхъ условіяхъ, для че­го надо только назначить размѣръ ди­станціи и наибольшую и наименьшую длину прыжка обоихъ играющихъ.Попробуйте взять длину пути Травную 200 «шагамъ», а въ остальномъ оставьте условія задачи тѣ же, какъ и въ разсмо­трѣнномъ выше случаѣ. Вы быстро убѣдитесь, что сдѣлаете оплошность, если будете придерживаться прежнихъ прыжковъ.
Кто самый неловкій ?Игра эта требуетъ нѣкоторыхъ при­готовленій. Надо взять сырое яйцо и, осторожно продѣлавъ въ немъ дырочку, дать содержимому вытечь, затѣмъ за­лить отверстіе воскомъ'. На тарелку насыпаютъ чайную ложку соли и ставятъ на эту соляную горку яйцо острымъ концомъ внизъ. Играющіе садятся вокругъ стола и по-очерѳди берутъ ложкой немного соли. Это продолжается до тѣхъ поръ, пока кто-нибудь изъ играющихъ не опрокинетъ при этомъ яйца. Его сейчасъ же ставятъ обратно, и игра продолжается. Опрокинувшій яйцо платитъ «штрафъ» — фантъ. Когда набирается много фантовъ, игра прекращается и разыгрываются фанты.

Игра съ тарелкой.Берутъ эмалированную тарелку (или крышку отъ кастрюли). Одинъ изъ играющихъ становится въ середину; остальные садятся вокругъ. Стоящій въ серединѣ беретъ тарелку, ставитъ ее ребромъ и пускаетъ ее волчкомъ по полу, называя при этомъ имя кого- нибудь изъ играющихъ. Названный долженъ схватить тарелку, пока она еще не упала плашмя на полъ. Если же ему но удастся поймать тарелку, 
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пока она еще вертится, то онъ дол­женъ заплатить штрафъ — встать въ середину круга и пускать тарелку волчкомъ до тѣхъ поръ, пока кто-ни­будь другой не окажется столь же не­ловкимъ, какъ и онъ. Каждый изъ играющихъ можетъ выбрать себѣ имя какого-нибудь животнаго, или растенія, — тогда ему будетъ труднѣе сразу откликнуться на зовъ, а слѣдовательно, и поймать тарелку.
Букеты изъ засушенныхъ 

растеній.Съ тѣхъ поръ, какъ художникъ Ма- картъ, страстно любившій поблекшіе, умирающіе, осенніе цвѣты, украсилъ свою квартиру огромными, получившими впо­слѣдствіи его названіе, букетами мятли- ковыхъ, тростниковыхъ, пальмовыхъ и т. п. растеній, вошли въ моду засушен­ные цвѣты въ качествѣ комнатнаго укра­шенія. И въ настоящее время, когда на­туральная окраска цвѣтовъ многихъ уже не удовлетворяетъ, цвѣты подвер­гаютъ искусственному окрашиванію и поблѣднѣнію съ цѣлью придать имъ тотъ своеобразный колоритъ и ориги­нальную прелесть, которыя въ такой степени свойственны букетамъ Макарта.Для засушиванія нужно собирать мел­кіе, только что распустившіеся цвѣты и такіе-жѳ листья, всего лучше съ раз­рѣзными краями, какъ напр.: тысяче­листникъ, дягиль, дикая морковь, поле­вой гераціумъ и др. Цвѣты и листья нужно тщательно разложить между ли­стами бѣлой пропускной бумаги (такую бумагу въ аптекахъ употребляютъ для фильтровъ), или между тонкими слоями ваты, гакъ называемой гигроскопиче­ской (купить въ аптекѣ).Когда ваши цвѣты готовы для наклей­ки, разложите ихъ на букетики и гир­ляндочки на большомъ л/істѣ бумаги, чтобы вы лучше могли видѣть красиво- 

ли подобраны ихъ сорта и цвѣта; за­тѣмъ положите къ этимъ цвѣтамъ соот­вѣтствующіе листья и зелень, словомъ, старайтесь, чтобы они были какъ можно ближе къ натурѣ. Для наклейки та­кихъ букетиковъ и гирляндъ надо пред­варительно заказать изъ разноцвѣтной бристольской бумаги карточки, немного побольше визитныхъ, и напечатать на нихъ: «поздравляю съ ангеломъ», «днемъ рожденія», «на память»; можно эти кар­точки купить даже готовыя съ золотымъ, обрѣзомъ и затѣмъ дать напечатать.Приготовивъ карточки и запомнивъ расположеніе растеній въ предположен­номъ букетикѣ, можно начать и наклеи­ваніе. Для этого каждый листочекъ или цвѣтокъ кладется лицевой стороной на бумажку и осторожно намазывается густымъ растворомъ гумми-арабика по­средствомъ кисточки, потомъ ею же при­поднимается и кладется уже на карточ­ку, послѣ чего прижимается тряпочкой, чтобы растеніе плотно прилегло къ бу­магѣ. Излишекъ гумми-арабика стира­ютъ слегка смоченной тряпочкой въ во­дѣ, но чтобы этого излишка не остава­лось, нужно намазывать растенія и цвѣ­ты слегка. При нѣкоторомъ терпѣніи и навыкѣ это вовсе не трудно. Когда всѣ цвѣты и растенія, изъ которыхъ со­ставленъ букетъ, наклеены на карточ­ки, нужно положить ихъ опять йодъ прессъ между листами пропускной бу­маги и оставить такъ дня на 3—4, ина­че бумага будетъ коробиться. Сверху бумаги, само собою разумѣется, надо положить прессъ, или сквозь бумагу прогладить негорячимъ утюгомъ. Кро­мѣ окрашенныхъ цвѣтовъ, какъ, напр.: резеда, незабудки, фіалки, куриная слѣ­пота, душистый горошекъ, колокольчи­ки и пр. — можно засушивать также цвѣты такъ называемыхъ злаковъ то- есть, колоски растеній, похожихъ на рожь, овесъ и пр.
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Глава всѣхъ скаутовъ, генералъ Баденъ Пауль въ нарядѣ вождя племени Сіу.
Обманутый скаутъ.Большой датскій журналъ «Speiderens Magasin», издаваемый скаутскими ор­ганизаціями, приводитъ забавный раз­сказъ одного скаута о его. попыткѣ за­няться ремесломъ сыщика.«Мнѣ всегда хотѣлось стать сыщи­комъ, и для начала я рѣшилъ поймать одного извѣстнаго всему округу жули­ка Н. П, Однажды я повстрѣчался съ нимъ на улицѣ, подошелъ къ нему и сказалъ магическія слова: «Ты аресто­ванъ, голубчикъ!» Онъ не оказалъ со­противленія и пошелъ за мною, но у кон­дитерской лавки попросилъ разрѣшенія купить себѣ пирожнаго. Я разрѣшилъ ему зайти въ кондитерскую, а • самъ сталъ на-стражѣ у двери. Ждать мнѣ пришлось очень долго, и когда я, нако­нецъ, вошелъ въ кондитерскую, мнѣ сказали, что жуликъ давно ушелъ дру­гимъ ходомъ.Черезъ недѣлю мнѣ опять посчастли­вилось встрѣтить мошенника. Я задер­жалъ его и повелъ съ собою. У конди­

терской лсуликъ насмѣшливо сказалъ мнѣ: — На сей разъ придется мнѣ вѣр­но обойтись безъ пирожныхъ? — Поче­му? — спокойно возразилъ я, — но на сей разъ, я самъ пойду и куплю ихъ! Мошенникъ остался у дверей магазина, но когда я вышелъ съ покупкой, онъ безслѣдно исчезъ. «Подожди, голуб­чикъ!» разсердился я. «Попадешься мнѣ еще разъ, такъ уже не улизнешь!»И въ самомъ дѣлѣ, миѣ въ третій разъ посчастливилось поймать мошенника. На этотъ разъ я уже самъ спросилъ его: Не хочешь-ли купить пирожнаго? Сдѣ­лай одолженіе, я подожду у дверей. Мнѣ не пришлось просить дважды: мой плѣнникъ охотно вошелъ въ кондитер­скую. Я уже не сталъ ждать его у дверей, а быстро обѣжалъ за-уголъ и сталъ па караулѣ у другого выхода.И можете себѣ представить — мошен­никъ опять перехитрилъ меня. Когда я, прождавъ полчаса, вбѣжалъ въ кон­дитерскую, мнѣ сказали, что малый мой преспокойно вышелъ тѣмъ же выходомъ, какимъ вошелъ.Съ тѣхъ поръ я пересталъ интересо­ваться сыскной дѣятельностью и больше не читаю разсказовъ о сыщикахъ. Въ этихъ разсказахъ все наврано». Л. Б.
Скауты на маневрахъ.

„Рифкабилы и испанцы“.
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Данія.Датское почтовое вѣдомство ознаме­новало 75-лѣтній юбилей существованія почтовыхъ марокъ королевства выпу­скомъ новой юбилейной серіи. Первыя почтовыя марки появились въ Даніи 1 апрѣля 1851 года. Выпущенныя на- дияхъ юбилейныя марки по рисунку очень напоминаютъ старинные образцы. Марки въ 20 и 30 эре (красная и синяя), очень похожи на старую марку въ 4 скиллинга, а зелепая марка въ 10 эре похожа на свою прапрабабушку, увидѣв­шую свѣтъ 29 апрѣля 1851 года, (въ 2 ск.).

ее встрѣчаютъ въ мѣстахъ, удаленныхъ отъ воды на разстояніе 30—40 верстъ. По наблюденію охотниковъ, эму очень неясно различаетъ предметы и часто принимаетъ всадника за другого эму. Случается даже, что птица со всѣхъ ногъ бросается навстрѣчу людямъ и за­мѣчаетъ свою оплошность только тогда,, когда подбѣжитъ на близкое разстояніе. Туземцы ловятъ эму, выжидая минуты, когда птицы приходятъ на водопой. Они подстерегаютъ ихъ и убиваютъ стрѣ­лами. Мясо эму очень вкусно и напо­минаетъ телятину.

Зоологическія почтовыя марки.Австралійская область — Новый Юж­ный Валлисъ, подобно Ньюфаундленду, является страною, богатой зоологически­ми почтовыми марками. Многимъ из­вѣстна синяя двухпенсовая марка съ изображеніемъ птицы, которую боль­шинство считаетъ страусомъ. Въ дѣй­ствительности это большая птица — »Эму, замѣняющая въ Австраліи страуса гт становящаяся, къ сожалѣнію, рѣдко­стью, такъ какъ ее безжалостно истреб­ляютъ.Подобно верблюду и страусу, эму мо­жетъ проглотить большое количество воды и при, умѣренной температурѣ жить нѣсколько дней, не возобновляя ея запаса. Даже во время лѣтняго жара

Отдѣлъ обмѣна.11. Щегловъ. Ревель (Eesti, Tallinn Suur Tartumaantee 62) желаетъ об­мѣниваться марками по каталогу «Ми­хель» или «Иверъ». Можетъ высылать эстонскія и финскія марки въ обмѣнъ на латвійскія и литовскія.Отъ редакціи. Сообщая адреса филателистовъ, желающихъ производить обмѣнъ марками, редакція не принима­етъ на себя отвѣтственности за соблю­деніе обмѣнивающимися сторонами пра­вилъ обмѣна. Поэтому рекомендуемъ точно излагать условія обмѣна и обяза­тельно ихъ соблюдать. О всѣхъ случа­яхъ нарушенія общепринятыхъ правилъ просимъ насъ извѣщать для предупреж­денія повторенія такихъ случаевъ.
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Обо всемъ понемногу.
Смѣлые водолазы.Во время морскихъ маневровъ въ Ан­гліи, подводная лодка M. I. была про­таранена шведскимъ пароходомъ и за­тонула. Воздухъ былъ запасенъ лишь на нѣсколько дней, электрическій свѣтъ погасъ; и лодка лежала па. морскомъ днѣ, въ ста метрахъ подъ водой, т. с. на такой глубинѣ, которой не достигалъ еще ни одинъ водолазъ.Команда подводной лодки, запертая въ ней, точно въ желѣзной клѣткѣ, ка­залось, была обречена на смерть.Однако въ Германіи нашлись желаю­щіе спуститься на эту глубину и под­нять подводную лодку.Уже на глубинѣ десяти метровъ подъ водой давленіе воды увеличивается вдвое; па глубинѣ лее ста метровъ дав­леніе настолько велико, что незащищен­наго аппаратомъ человѣка можетъ сте­реть въ порошокъ. Поэтому водолазы, пожелавшіе спуститься за подводной лодкой, должны были одѣть на себя спеціальные аппараты, родъ панциря изъ стали и аллюминія, которые покры­ваютъ все тѣло и могутъ противостоять сильному давленію воды. Ихъ снабди­ли также аппаратомъ съ кислородомъ, которымъ они должны были дышать, находясь подъ водой.Въ такомъ видѣ водолазовъ спустили на дно. -При свѣтѣсильной электрической лам- по’тЙИ ЪЙи нашли подводную лодку. Она лежала па боку и была у лее занесе­на иломъ.Водолазы телефонировали наверхъ, что они нашли лодку, и стали стучать въ боковую стѣнку подводной лодки, чтобы узнать, живъ-ли кто-либо изъ ко­манды.Изъ подводной лодки раздался отвѣт­ный стукъ. Тогда водолазы приказали по телефону поднять ихъ наверхъ; тамъ они запаслись проволочными канатами и цѣпями, спустились снова па дно и протянули цѣпи и канаты подъ подвод­ную лодку; къ этому времени на морѣ разразилась страшная буря, порвались проволочные канаты, и водолазы были нѣсколько разъ отнесены теченіемъ, чо снова возвращались и съ новой эн.гэ- гіей принимались за работу.

Наконецъ подводная лодка была при* крѣплена къ цѣпямъ. Заработали гру­зоподъемные краны и постепенно вытя­нули подводную лодку на поверхность воды.
Новый телескопъ позволитъ видѣть 

Луну въ 10 миляхъ отъ насъ.Въ Парижѣ американскій профессоръ Ритге работаетъ надъ величайшимъ въ мірѣ телескопомъ съ рефлекторомъ въ 19 футовъ, 8 дюймовъ въ діаметрѣ. Этотъ гигантскій телескопъ, который бу­детъ, вѣроятно, законченъ лѣтомъ, дастъ возможность видѣть Луну всего въ 10 миляхъ отъ Земли, а видимую вселен­ную увеличить въ І1^ милл. разъ. До сихъ поръ астрономы думали, что нельзя вы строить телескопа большаго, чѣмъ су­ществующіе, благодаря разницѣ въ со­кращеніи и расширеніи въ разныхъ ча­стяхъ большого рефлекторнаго зеркала. Проф. Ритге думаетъ преодолѣть эту трудность, сдѣлавъ зеркало, раздѣлен­ное, подобно сотамъ, на равныя части, чтобы расширеніе и сокращеніе было одинаково во всѣхъ частяхъ зеркала. Если этотъ опытъ удастся, то размѣрамъ телескоповъ не будетъ границъ, если не считать стоимости и техническихъ за­трудненій при постройкѣ телескопа.
На что способны астрономы?Когда въ январѣ этого года было пол­ное затменіе Солнца на Суматрѣ, его запечатлѣли фотографическіе аппараты астрономовъ, пріѣхавшихъ изъ разныхъ частей свѣта. Нѣкоторымъ изъ нихъ пришлось сдѣлать почти кругосвѣтное путешествіе, чтобы въ теченіе трехъ ми­нутъ видѣть полное затменіе Солнца на Суматрѣ, гдгѣ, за исключеніемъ 1891 г., уже 500 лѣтъ не было видно затменія. Къ счастью, въ этотъ день былъ пере­рывъ въ дождяхъ, и астрономы проѣха­лись иѳ напрасно. Передъ затменіемъ шли безконечныя приготовленія, а те­перь астрономы въ разныхъ частяхъ свѣта изучаютъ подъ микроскопомъ сдѣланные на Суматрѣ снимки. Эта ра­бота закончится, вѣроятно, лишь къ кон­цу года. Одинъ американецъ снялъ затменіе при помощи цвѣтной фотогра­фіи.
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Маленькая энциклопедія.Испанія самая солнечная страна въ мірѣ. Высчитано, что въ Испаніи бы­ваетъ въ году 3000 часовъ, когда солн­це не закрыто облаками. Въ Англіи число «солнечныхъ» часовъ не дости­гаетъ 1400 въ году.
*Несмотря на все увеличивающееся пользованіе электричествомъ и газомъ, потребленіе керосина не только не уменьшается, но увеличивается съ каждымъ годомъ. За послѣднія три­дцать лѣтъ расходъ керосина возросъ въ 10 разъ.
*Въ Россіи и въ Латвіи существуетъ въ народѣ повѣріе, что рана быстро и легко заживаетъ, если обложить ее паутиной и перевязать. Одинъ англій­скій врачъ установилъ недавно, что та­кой примитивный способъ лѣченія легко вызываетъ зараженіе столбнякомъ, не говоря уже о частыхъ случаяхъ зара­женія крови.
*Страусовое яйцо въ 30 разъ больше куринаго яйца.
*

Въ одной школѣ въ Калифорніи учи­тель географіи устроилъ совмѣстно съ учениками старшихъ классовъ рельеф­ную карту изъ бетона. Вершины горъ покрыты искусственнымъ снѣгомъ, а въ озерахъ и рѣкахъ налита вода.
*Въ Африкѣ насчитывается нѣсколько сотъ различныхъ разговорныхъ языковъ, то-ѳсть во много разъ больше чѣмъ въ Европѣ. *Жители Новой Зеландіи самые ярые антивегетаріанцы. Каждый житель съѣдаетъ въ среднемъ 130 килограм­мовъ мяса ежегодно, тогда какъ англи­чане, почитаемые самыми ретивыми мя­соѣдами, едва съѣдаютъ половину этого количества.

Въ С. А. С. UI. выходитъ около 20.000 разныхъ газетъ и журналовъ на ан­глійскомъ языкѣ, 740 на нѣмецкомъ, 70 на датскомъ, 65 на шведскомъ, 56 на испанскомъ, 51 на французскомъ, 25 на итальянскомъ и около 20 па славян­скихъ (главн. образомъ русскомъ) язы­кахъ.
Почтовый ящикъ „Юнаго Читателя“.Тамарѣ Степановой. Ваше стихо­твореніе написано живымъ языкомъ, но нельзя гнуть деревья .наповалъ“. Мы по­лучаемъ такъ много матеріала для отдѣла .Карандашъ и перо“, что если бы все сразу помѣщали, то не оставалось бы мѣста для другихъ отдѣловъ ; поэтому присылающимъ свои произведенія юнымъ авторамъ прихо­дится ждать очереди. Для большаго удоб­ства отвѣты юнымъ читателямъ почти всегда помѣщаемъ въ тѣхъ номерахъ, гдѣ напеча­таны ихъ вещи.Сильвіи Поретъ. Ваши стихи со­держательны, но не во всѣхъ выдержанъ размѣръ, и Вы не слѣдите за рифмами: пропускаете ихъ иногда, или . употребляете неудачныя рифмы, какъ напримѣръ, 2 раза спитъ. Рифмы не многимъ даются легко и требуютъ работы и вниманія.Льву Згуромали. Вамъ слѣдуетъ поработать надъ рифмами; въ присланномъ стихотвореніи Вы рифмуете только 5-ую и 7-ую строчку, и отъ этого еще замѣтнѣе отсутствіе рифмъ въ остальныхъ строчкахъ; это тѣмъ болѣе обидно, что размѣръ у васъ имѣется.С. Ильинскому. Надо больше проду­мывать свои стихи. Можетъ быть, Вы при­шлете еще что-нибудь?

Муміи. Вашъ разсказъ, для разсказа жизненнаго, неправдоподобенъ. Если у Васъ большая фантазія, то поііробуйте написать фантастическій разсказъ или сказку.Г. Б — м ъ. Ваше стихотвореніе хорошо написано и будетъ въ свое время напеча­тано. Какъ избавиться отъ разсѣянности? Быть внимательнѣе и научиться сосредото­чивать свои мысли на одномъ. Второй во­просъ Вы можете разрѣшить сами, читая больше русскихъ классиковъ. Относительно радіо-аппарата смотрите нашъ отвѣть мно­гимъ въ № 5 нашего журнала.Леониду Алексѣеву. Вашъ раз­сказъ про волковъ написанъ живо и будетъ современемъ помѣщенъ въ отдѣлѣ .Каран­дашъ и перо“, но гонорара юнымъ авто­рамъ мы не выдаемъ. Вашъ рисунокъ не подходитъ. Рисунки для отдѣла .Каран­дашъ и перо“ должны быть ясно, четко и не наспѣхъ сдѣланы и, по возможности, на хорошей бѣлой бумагѣ.Долѣ Б. Прочтите относительно ри­сунковъ совѣтъ Леониду Алексѣеву; не торопитесь рисовать! Всѣ виды искусства требуютъ усидчивости, терпѣнія и любви къ дѣлу. Ваше стихотвореніе будетъ напе­чатано, но не скоро, такъ какъ приходится соблюдать очередь.
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КОНКУРСЪ.
Конкурсъ подписчиковъ журнала „Юный Читатель“.

ПравилаНужно рѣшить одну, или двѣ предложенныя задачи (27 и 28): «Крестъ-накрестъ» и Лабиринтъ. За каждую рѣшенную задачу засчиты­вается 5 очковъ. Если рѣшившій кромѣ того — нашъ подписчикъ (хотя бы четверть-годовой), то ему прибавляется еще 5 очковъ. Если онъ кромѣ того привлечетъ новыхъ подписчиковъ, то за каждаго подписчика прибавляется по 5 очковъ. Имена этихъ новыхъ под­писчиковъ должны быть намъ сообщены не позже 1 іюня.Каждый, получившій не менѣе 20 очковъ, получаетъ премію. За каждыя 10 очковъ, сверхъ 20, выдается по до-

конкурса.полнительной преміи. Главную премію (стоимостью въ 25 латъ) получаетъ по­бѣдитель, достигшій наибольшаго числа очковъ.
Примѣры: Коля В—нъ рѣшилъ одну задачу -п привлекъ 5 подписчиковъ. Ему засчитывается 5 очковъ за задачу плюсъ 25 очковъ за подписчиковъ, а всего 30 очковъ, и онъ -получаетъ двѣ преміи.Маня Д—ва рѣшила обѣ задачи, сама состоитъ подписчицей и привлекла 1 подписчика. Ей засчитывается 20 очковъ, и она получаетъ одну премію.

Задача № 27.

Значеніе словъвъ горизонтальномъ направленіи:1. Время сутокъ.3. Домашнее пиво.7. Городъ Пермской губ., извѣстный своей ярмаркой.8. Кредитное учрежденіе.10. Денежная единица въ Индіи (:/IG рупіи).12. Правый притокъ Двины.13. Итальянская монета.17. Знаменитый нѣмецкій философъ,19. Вуаль.20. Лавина.21. Морской разбойникъ.22. Быстролетная птица.Въ вертикальномъ направленіи:1. Дерево.2. Колючій звѣрекъ.4. Часть баталіона.5. Драгоцѣнный камень.

6. Часть топора.9. Система револьвера.11. Пушной звѣрь.14. Подземная погребальница.15. Ночная хищная птица.16. Помѣщеніе для верховой ѣзды.18. Одежда римлянина.19.Большое количество судовъ.Въ незачерненныхъ квадратикахъ размѣ­сти іь по буквѣ, чтобы получалось при чтеніи въ горизонтальномъ и въ вертикаль­номъ направленіи по 12 словъ.
Къ задачѣ 26.

(Наборщикъ-грамотей).Одна буква У закатилась у набор­щика въ уголъ комнаты и не была имъ подобрана. Эту недостающую букву надо прибавить, чтобы получить изре­ченіе изъ басни Крылова.
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Задача № 28. 
Лабиринтъ.

Рисунокъ изображаетъ лабиринтъ принцессы Мимозы. Внизу указанъ стрѣлкой входъ въ лабиринтъ, но какъ добраться до самой принцессы — пре­
доставляется рѣшить нашимъ читате­лямъ. Въ рѣшеніи достаточно изобра­зить правильный путь, нс изображая остальной части лабиринта.

Издатель: А/0 Печ. Дѣла „Саламандра0. Редакторъ: А. Кормчій.Отв. редаі^оръ: Е. Н. Андрусова.



Талонъ къ задачѣ № 27.
Послѣдній срокъ отправки этого талона и рѣшенія 20 апрѣля.

Имя и фамилія

Адресъ ....NB. Списокъ подписчиковъ, привлеченныхъ мною, при семъ прилагаю.
Безъ приложенія талона рѣшенныя задачи не разсматриваются.

Школьники!
Ранцы, сумки, ученическ. портфели, туфли для балета и 
спорта вы покупаете въ магазинѣ изящн. кожан, издѣлій 

А. РАТФЕЛЬДЕРЪ, (бывш. ПАРТУМЪ) О Основ, въ 1885 г.
Известковая улица (Ka}^u ielä) Ns 23, телефонъ 81-45’

Талонъ къ задачѣ № 28.
Послѣдній срокъ отправки этого талона и рѣшенія 20 апрѣля.

Инн и фамилія

АдресъNB. Списокъ подписчиковъ, привлеченныхъ мною, при семъ прилагаю.
Безъ приложенія талона рѣшенныя задачи не разсматриваются.



Вышла и поступила въ продажу вторая книга
журнала Русской Литературной Культуры[шошііітиіподъ редакціей кн. Д. А. Шаховского. Полъ руководствомъ Г. Соколова.

СОДЕРЖАНІЕ: Поэзія: Неизданная глава изъ „Рустема и Зораба“ — Жуков­
скаго« Отрывокъ изъ поэзіи Давида Кнута. „Соррентинскія фотографіи“ — 
Владислава Ходасевича. Стихотворенія : Марины Цвѣтаевой и Шаховского. 
Проза: „Пражская легенда“ — Еленева. -„Тылъ“ — разсказъ С. Эфрона. ..Страды Богородицы“ — Алексѣя Ремизова. „Москва“ — повѣсть Д. Собо­
лева. Статьи: „О консерватизмѣ“ — діалогъ Д. Святополкъ - Мирскаго. „Поэтъ о критикѣ“ — Марины Цвѣтаевой. „Слово и звукъ“ — Н. Набокова. 
Архивъ — письма и матеріалы: Гоголя, Жуковскаго, Ростопчиной, Измай­

лова, Мятлева. Библіографія.

— Цѣна книги одинъ долларъ. ■
Главный складъ изданія, Редакція и Контора журнала:

527, Ar. Louise Brufelles (Belgique).

Конкурсъ рисунковъ
Редакція журн. „Юный Читатель“ со­
вмѣстно съ редакціей газ. „Слово“, объя­
вляетъ конкурсъ дѣтскихъ рисунковъ.

Рисунки въ конвертѣ съ надписью „Дѣтскій Рисунокъ“ можно 
отправлять, какъ въ „Слово“, такъ и непосредственно въ жур­
налъ „Юный Читатель“ — Рига, улица Вальдемара 63.

Къ рисункамъ надо приложить фотографію автора и ука­
зать его адресъ и возрастъ.

Портреты авторовъ и премированные рисунки будутъ на­
печатаны, какъ въ „Словѣ*, такъ и въ „Юномъ Читателѣ“.

Будутъ выданы награды, призы, игрушки и пр.

Жюри конкурса: академикъ Богдановъ-Бѣльскій, Вино­
градовъ, худ. Прандэ и худ.-критикъ, проф. Мишеевъ.
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за лучшее рѣшеніе задачъ, помѣщаемыхъ въ ближайшихъ номерахъ 
„Юнаго Читателя“, начиная съ январьскаго номера.ПерваяПРЕМІЯ на выборъ:

„Стабиль“ №■ 53, ИНЖЕНЕРЪ-СТРОИТЕЛЬ, большой ящикъ 
фириы Вальтеръ марка „Stabil“ № 53.

Большой ВОЛШЕБНЫЙ ФОНАРЬ новѣйшаго образца съ силь­
нымъ объективенъ и картинами.

Полный наборъ для художника. Большой ящикъ съ полнымъ 
наборомъ красокъ лучшей фирмы съ принадлежностями.

Стѣнной ящикъ съ полнымъ наборомъ инструиентовъ для столяра.

Большая готовальня для чертежника.Въ числѣ другихъ премій: Стѣнные часы( в*Ьрно идущіе^ которые каждый самъ можетъ разобрать и снова собрать. Строительные ящики .Стабиль* и .Мерклинъ*. Домашнія типографіи. Электрическ. игра .Сатурнъ*. Игрушки. Книги.
Преміи можно видѣть въ магазинѣ „ПЕСТАЛОПДИ“Рига, у г. Ратушной пл. и Известковой ул. № 15. __________

интересныхъ задачъ на конкурсъ 1251Въ каждомъ номерѣ „ЮНАГО ЧИТАТЕЛЯ* помѣщаются въ отдѣлѣ конкурса I задача »Крестъ-накрестъ* и по двѣ загадочныхъ картинки, а кромѣ того по 1—2 другихъ интересныхъ задачи.
15.000 р. I юо латъ 15.000 р.будетъ присуждена нашему читателю, своевременно рѣшившему всѣ задачи, или наибольшую ихъ часть.

ІДЕСЯТЬ ПРЕМІЙбудутъ распредѣлены между участниками конкурса по числу прислан, ими рѣшеній. Въ случаѣ, если всѣ или ’большинство задачъ будутъ рѣшены нѣсколькими лицами, премія присуждается по жребію.Требуйте во всѣхъ книжныхъ магазинахъ и въ кіоскахъ журналъ для семьи и для юношества „ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ**.

Цѣна отдѣльнаго номера 60 сайт. (30 р.)



ОЛТИКЯ и всь #41#
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Рига- Бульв. Аспазіи № 8. Тел. 15-03. »
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уголъ Театральной ул. и бульв. Аспазіи.

=

Въ нашемъ отдѣлѣ дѣтскихъ книгъ всегдаимѣется полный подборъ всѣхъ вышед­шихъ и В НОВ Ь выходящихъ дѣтскихъ книгъ какъ за рубежомъ такъ и въ Россіи.
Книги для дѣтей и юношества: 

Для средняго возраста: 
Андерсенъ. -Повѣсти для дѣтей 
Афанасьевъ. Сказки 
Бутенева: Вѣрныя собаки 
Волшебныя сказки китайцевъ

Книжки съ картинками: Гофианъ. Щелкунчикъ .
Достоевскій. Избран, разсказы 
Жуковскій. РІзбран. сочиненія • 
Пушкинъ. Сказки 

! Радуга. Русскіе поэты 
Мейеръ-Леиго. Поѣздка на дуну 
Немировичъ-Данченко. Край зо­

лотого заката
В. Скоттъ. Айвенго 
Форслупдъ.. Зунзунгъ и Зингилла 
Сервантесъ. Донъ-Кихотъ - 
Тургеневъ. Избранныя сочиненія , 
Чеховъ. Избранные разсказы.

Для юношества: 
Альбановъ. Между жизнью - и 

смертью •
Вегенеръ. Воспоминанія путеше­

ственника
Гёдинъ. Багдадъ 
— Въ Тибетѣ - 
—Іерусалимъ 
— Пустыни Азіи 
— Трансгималаи 

постоянно самый большой и полный;

Дѣтскій островъ 
Красная шапочка 
Четвероногіе проказники 
Робинзонъ Крузо ' ' 
Сказки 1001 ночи 
Хижина дяди Тола 
Путешествіе Гулпвера 
Волшебная лошадка 
Крокодилъ 
Гринвудъ-, Исторія маленькаго 

оборвыш’а " ‘ ’
Ждановъ. Русь на переломѣ
Желиховская. Въ татарскомъ за- . 

холустьи 
— Князь Илико 
ІЦтиенъг Охиджеза 
Куперъ. Звѣробой 
—' Кожаный чулокъ 

Послѣдній изъ Могиканъ 
— Прерія 
— Слѣдопытъ 
Маленькій король 
Слоникъ Мока и Мишукъ.
На нашихъ складахъ имѣется _______ ___ т _______ «
выборъ новѣйшей беллетристики, научной и дѣтской литературы 

на латышек., русск., нѣмецк., англійск. и франііузск. языкахъ.

Цѣна 60 сайт. (30 латв. руб.). Загран. 1,5 амер, центовъ. ■ 
------------------  — --------------------------- :—.—:—■—   ________ и.

Акц. Общ. Печатнаго Дѣла .Саламандра“. Рига. .5л. Кузнечная 43. Тел. 20-76. 
’ ’ ’ ...................


